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BBEJIEHUE

[TocTiwkeHne denoBEeKOM caMoro cebs B KOHTEKCTE B3aUMOJICHCTBHUS C
OKPY’KalOUMM MUPOM NPUBOJIUT K AKTUBHOMY HMCIIOJIb30BAaHUIO BTOPUYHON HOMUHALIWHY,
B YaCTHOCTH 300JIEKCHKHM KAK HOMHHAIIMH 3HAKOMOT'O JIMI[A, HAITOMUHAIOLLETO 10 CBOEMY
MOBEJICHUIO TIPEJICTaBUTEN  OMbKaimiero okpyxenus — (aynbl. (CBoeoOpasue
BOCIIPUSITHSL NPUPOAHBIX CBOWMCTB >KMBOTHOI'O, HAKOIUIEHHBI OOBEM 3HAHWN O HEM B
Pa3HBIX JIMHTBOKYJBTYPAaX UMEIOT CBOUM PE3yJbTaTOM PACXOKACHHE METahOPHUECKUX
Y CHMBOJIMYECKHUX SI3BIKOBBIX 3HAKOB — 300MOp(H3Ma U 300CUMBOJIA.

AHanu3 HayyHbIX Pa0OT, MOCBSIIEHHBIX HCCIECIOBAHUIO 300JIEKCHUKH, TTOKA3hIBAET,
YTO BHHMAHHUE JIMHIBHCTOB OBLIO OOpalleHO B OCHOBHOM Ha S3THMOJIOTUYECKHE H
ciioBooOpa3oBatesibHble  oco0eHHOCTH 300HMMOB (O. H. TpyOaues, XK. ®alp), ux
Metadopuzauuto  (E. A. I'yrman, M. U. Yepemucuna). Hayunblii  uHTEpec K
COITOCTAaBUTEIbHOMY H3YYEHHUIO 300HMMOB, YIOTPEOISEMBIX B COCTaBE YCTOWYMBBIX
COoYeTaHuil, OOYyCIOBIMBAET OOJIBIIOE KOJUYECTBO THIIOJIOTMYECKUX HCCIIEA0BAHUM
3ooniekcukn (H. A. Kunaps, JI. A. Tumkuna). B JMHMBUCTHUYECKUX HCCIEIOBAHUIX
JIOCTaTOYHO MOAPOOHO PaCCMOTPEHBbI (HPa3eoNOTUUECKUE €IUHUIBI ¢ KOMIIOHEHTOM-
3oouuMoM (B. I'.T'ak, H. B. Connuena, 1. I'. Paii, A. Ilamu-beprpan). OnHako BHE
BHUMAaHHS JIMHTBUCTOB OCTAIOTCSl OUEBU/IHBIE (PAKTHI HEOAHOPOJAHOCTH CEMAHTUYECKOTO
pa3BUTHS 300HUMOB BO (PPAHI[y3CKOM SI3bIKE€ W, KaK CIEACTBUE, pPa3INuusi B HX
MPOAYKTUBHOCTH TPU CO3JAHMM BTOPHUYHBIX 3HAYEHUH. AKTYaIbHOCTb HACTOSILIErO
UCCIICIOBAaHMST  OOYCIIOBJIEHA, BO-TIEPBBIX, BAXKHOCTBIO  W3Yy4YEHHsS]  BTOPUYHOM
HOMMHAIIUY, HAaOoJIee SIPKO PACKPBIBAIOIICH MPOIECC PEUYETBOPUECKON JEATEILHOCTU
YeJlOBEKa;  BO-BTOPBIX, HEOOXOJMMOCTBbIO  BBISABJICHHS  TEHACHUMN  pa3BUTHUS
(hpaHIy3cKOM 300HMMHUKH W TPEJCTABIICHUS 1IEJIOCTHON KapTUHBI JEUCTBYIONIUX MyTen
CO3JIaHMsI BTOPUYHBIX 300HUMHYECKMX HOMHUHAIMWA; B-TPETbUX, HEIOCTATOYHON
M3YYEHHOCTBIO X (DYHKIMOHAIBHO-IIParMaTU4YeCKOro MOTEHIMAla B TEKCTE.

Pedepupyemass pabota mpeacraBiser coOOW KOMIUIEKCHOE HCCIIECIOBaHUE, B
KOTOPOM OMpPENEIeH CEMAaHTUYECKUd U (PYHKIMOHAIBHO-TIPArMaTuYeCKUidi MOTEHIUAI
300HUMOB (DPAHILy3CKOTO $I3bIKa, OOYCIIOBJIECHHBIA KaK JIMHTBUCTHYECKUMH, TaK U
HEJIMHTBUCTUYECKUMU (PAKTOPaMH, UX MPOAYKTUBHOCTh B IUIAHE CO3[AHUSI BTOPUYHBIX
HOMHUHAIMH KaK JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUX BAPUAHTOB 300HUMA.

OBIIASA XAPAKTEPUCTUKA PABOTbBI

Csi3b padoThl ¢ KPYNHBIMH HAYYHBIMH NPOrpaMMaMu (IPOEKTaMH) M
TeMaMM. J[UCCepTallMOHHOE UCCIEIOBAaHME BBINMOJHEHO Ha Kadeape TIpaMMaTHKH
¢dpaniysckoro  si3bika YO  «MUHCKMH — TOCYJNApCTBEHHBIM  JIMHTBUCTHYECKUN
YHHUBEPCUTET» B paMKax rOCOIO/LKETHOM TeMbl «3HAK B CHUCTEME SI3bIKa M BPEMEHHOM



npoctpancTBe ropopsmero» (2002-2005 rr., I'P Ne 20021480 ot 13.05.2006) u
KadenpanbHbIX TeM «JIeKCHKO-TpaMMaTHYecKasi OpraHu3alus eauHuI] Mopdo- |
MparMacMHTAaKCHCa M MX KOMMYHHKATHBHAs 3HAYUMOCTb BO (DPAHILY3CKOM SI3BIKE),
BBINIONIHAEMON Ha Kadenpe rpammatuku (paniysckoro ssbika ¢ 2009 r. mo 2013 r.
(T'P Ne 20090934 ot 26.05.2009); «ConocTaBUTENbHBIN aHAJIN3 HEPOJCTBEHHBIX SI3bIKOB
B JIMHTBUCTHYECKOM U COIIMOKYJIBTYPHOM acrlekTax (Ha wmarepualnie (hpaHIy3CKOro,
AHTJIMICKOTO, PYCCKOTO U OEIOPYCCKOTO SI3BIKOB)», BBIMOJIHAEMOM Ha Kadeape BTOPOro
UHOCTpaHHOro s3bika (¢paniysckuit) ¢ 2009 1. mo 2013 r. (I'P Ne 20090429 ot
01.04.2009), u «Peammzammsi  (PyHKIMOHAILHO-CEMAHTUYECKOTO  TOIXOAA B
(bOpMUPOBAHUH BTOPUYHOM SI3BIKOBOM JIMYHOCTH», BBIMIOIHSAEMON Ha Kadenpe BTOPOro
MHOCTpaHHOTO s3bika (¢paniysckuit) ¢ 2014 1. mo 2018 r. (I'P Ne 20142335 ot
29.09.2014).

Leab wucciienoBaHusi COCTOMT B BBIABJICHUM BO (DPAHILY3CKOM S3bIKE ITyTEH
dbopMHUpOBaHHsA BTOPUYHBIX HOMHHAIMNA Kak JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUX BapHUaHTOB
300HMMA M PACKPBITUU UX (DYHKIIMOHAIGHO-TIPArMATUYECKOTO MOTEHITHAa B TEKCTE.

JI1st noCTHKEHUS e HEOOXOMMO PEUIUTh CIEIYIOUIUE 3a1aUu:

1) packpbITh CHENUPUKY CEMAHTUKU 3009MAIOHA KaK SIUHUIBI, HCTOIB3yeMON
TOBOPSIIUM CYOBEKTOM JUIi CPaBHEHHS KauecTBa 4YeJIOBEKa C MPHUPOIHBIM CBOHCTBOM
’KHBOTHOTO;

2) ONpeNIeNITh IyTH Pa3BUTHS 300MPOMOMUNG KaK OCHOBBI, CIY)KaIleH s

CO3/IaHUSI BTOPUYHBIX 300HUMHYECKMX HOMHUHAIUN: 300MOpghusma — OICHOYHOU
HOMHUHAIIUM YEJIOBEKa M 300CUMB0JIA — YCIOBHOW HOMHUHAIIMKA OOOOIIEHHOCTH
Ka4ecTBa/CBOMCTBA,

3) BBIIBUTH pe(epeHIMATLHYIO CHENUPHUKY JICKCUKO-CEMAaHTHYECKUX BApHAHTOB
(JICB) 300H1MMa Kak BTOPUYHBIX HOMUHAIMIA BO (DpaHILy3CKOM SI3BIKE;

4) pacKphITh MParMaTUICCKUI MOTEHIINAT BTOPUIHBIX 300HUMUUYECKAX HOMHHAIIUH
B OaCEeHHOM, OMOJICHCKOM 1 XyI0KECTBEHHOM TEKCTaX.

O0beKTOM JaHHOIO HCCJIEA0OBAHUSA H30paHbl 300HMMBI, 3a()MKCUPOBAHHBIE B
cioBapHOM GoHJIe (PPaHITy3CKOTO SI3bIKA.

IIpeamerom wuccriefoBaHusl  ABISIOTCA MyTH  (DOPMUpPOBAHUS  BTOPUUHBIX
300HIMHUYECKHX HOMHHAIMKA BO (DpaHIy3CKOM S3bIKE B 3aBUCUMOCTH OT UX
CEMaHTHYECKHX, pehepeHIMATBHBIX U (DYHKIIMOHAJIBHO-TIPArMATUYECKUX OCOOEHHOCTEHA.

Matrepuasom ucciienoBanus nocayxuiu 1230 300HUMOB (PpaHITy3CKOro sI3bIKa,
OTOOpaHHBIC MeMmoOOM CHIOWHOU BblOOPKU W3 CEMUTOMHOTO TOJIKOBOTO CJIOBaps
Le Robert «Dictionnaire alphabétique et analogique de la langue francaise» (1983 r.).
[IpeamouTeHne OTAAHO STOMY CIOBapIO, MOCKOIBKY TIO KOJIMYECTBY CIIOBAPHBIX €IUHUIL
OH HauOoJiee TOJHO PACKPBIBAET JIEKCHUYECKH COCTaB (PpaHIy3CKOro s3bIKa U
MPU3HAETCS] aBTOPUTETHBIM MCTOYHUKOM MH(OPMAITIH JJIs1 TUHTBUCTOB. [{anee BEIOOpKa
ObL1a cokpariena 0 200 equHwMIL, yIOTpeOIsIEMbIX B COCTaBEe YCTOMYMBBIX CPaBHEHUN U



WCIIOJIB3YEMBIX JUIsI BTOPUYHOM HOMHUHALIMKA YEJIOBEKAa M €ro KadecTB. JleTambHbIin
aHaJIM3 300HMMHUYECKUX €IWHUI] MPOBOAWJICS HA MaTrepuaje JaHHBIX clioBapei: Le
nouveau petit Robert (2003 r.), Le petit Larousse illustré (2003 r.), Le nouveau grand
dictionnaire phraséologique francais-russe (2005 r.), Dictionnaire étymologique du
frangais (1983 r.) u Frequency dictionary of French words (1970 r.). ®yHKIIMOHAITEHO-
MparMaTUUeCKuii MOTEHIMAT 300HUMHYECKUX E€AWHUIl PACCMOTPEH Ha MaTepualie
texctoB Oacen XK. ne Jlagonrena, 6ubMeiickoro TeKCTa M MPOM3BEACHUM HM3BECTHBIX
¢dpaniry3ckux aBTopoB XIX—XXI BB. OOmmii KOPITyc TEKCTOBOTO MaTepHalia COCTABUI
2794 npumepoB ynoTpedIeHnsE 300HUMUYECKUX HOMUHALIAM.

Hayynasi HoBu3HA pabOTHI 3aK/TIOYACTCS B KOMIUIEKCHOM TIOAXOJIE K W3YYEHHUIO
300HUMHUYECKOM JIGKCUKU (PPAHITY3CKOTO S3bIKA, TIO3BOJISIONIEM YUECTh CEMAaHTUICCKHE,
pedepeHnManbable U (QYHKIMOHATLHO-TIPArMaTHUEeCKUEe OCOOCHHOCTH (HOPMUPOBAHUS
BTOPUYHBIX  300HUMHUYECKMX  eauHull. VccrmegoBaHue — AMHAMUKM — Pa3BUTHSA
300IPOTOTHUIA KaK UCXOJTHOW OCHOBBI pedepeHIaIbHoi audepeHnnayii BTOPUIHbBIX
3HAKOB TO3BOJIMJIO BIEPBBIE YCTAHOBUTH BO (DPAHI[Y3CKOM SI3bIKE 3aKOHOMEPHOCTHU
(dhopmupoBaHus 300MOpPH3Ma U 300CUMBOJIA KaK JIGKCUKO-CEMAaHTHUUYECKHUX BapUAHTOB
3HAYEHMS 300HUMA. YTOUHEHA crienuduka BbIOOpa 3003TajlOHa KaK OCHOBBI CPaBHEHMSI,
ompesesieHbl  CIOCOOBI  CO3J@aHMsI  acCOIMATHMBHO-CEMAHTUYECKOW  CTPYKTYPBI
300MOppuU3Ma U MOHATUHHOU CTPYKTYpPhl 300CUMBOJIa; 0OOCHOBAH CTaTyC 300CUMBOJIA
KaK  yCJIOBHOTO  JIMHTBUCTMYECKOTO  3HAKa  KYJIbTYPHO-3HAUMMOTO  TOHSTUS
(dpaniy3ckoro  si3bika.  BbisiBieH  (DyHKIIMOHATBHO-TIparMaTHUeCKUid  MOTEHIUAI
BTOPHYHBIX 300HIMHUYCCKUX HOMHHAIMK B TPEX TUIAX TeKCTa (OMOJICHCKOM, OaCCHHOM,
XYJI0’)KECTBEHHOM) KaK MOTPEOHOCTh BhICKA3aTh aBTOPCKOE WM y3yalbHOE OTHOIICHUE K
MEPCOHAXyY, COOIOAAs PaBUIIA )KAHPA.

Pesynprarel  uccrnedoBaHUS — TO3BOIMIM  CPOPMYJIUPOBATH  CIEAYIOLIUE
MOJI0KE€HHA, BHIHOCUMBbIE Ha 3aIIUTY:

1. CBoeoOpasue BochpusTHs (paHily3aMH MPUPOJHBIX CBOMCTB KMBOTHOIO
HAXOJUT CBOE OTPaKEHHE B BHIOOpPE 3003TaJIOHA — Mpe/CTaBUTeNs (payHbl U HOCUTEIIS
OTpECNICHHOTO TMPUPOIHOTO CBOMCTBA, ACCOIMATHMBHO COMOCTABUMOTO C KadyeCTBOM
yenoBeka. OOpa3HOe CpaBHEHHE KakK YCJIOBHOE YIOAOOJEHHE KayecTBa YelOBeKa
CBOWCTBY JKMBOTHOTO CTAHOBUTCS MCXOJHOM TOYKOM (hOpMUpPOBaHHUS BTOPUYHBIX
300HUMHUYECKUX HOMHUHaIMK. CEeMaHTHUYECKH MOTECHUIHAT 300HUMA, ONPEACIISAIONINI
CTETEeHb €0 MPOTYKTUBHOCTH, OOYCIIOBICH I M HT BU CTHU U € C K U M U (hakTopaMu
(4aCTOTHOCTD, MPHHAIICKHOCTh K HMCKOHHOMY (DOHIY (DPaHILYy3CKOro s3blKa, 00BheM
MPU3HAKOBBIX KOMIIOHEHTOB B 3HAYCHHUH 300HMMA) ® HEJI UM HTBUCTHUYECCKUMH
(dakTopamMu (NIPUHAUICKHOCTD TMpeAcTaBUTeNs (GayHbl K YHCITY JOMAIHUX/IUKHX
KUBOTHBIX, O0OBEM (POHOBBIX 3HAHUN HOCUTENIEH S3bIKA O KUBOTHOM, 3HAYUMOCTH
’KUBOTHOTO BO (DPAHILY3CKOM KYJIBTYPE).



2. CeMaHTUYECKHM CTEP)KHEM JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUX BapHaHTOB SIBISETCS
MEHTAJBHBIA 00pa3 J>KUBOTHOTO — 300HUMUYeckuti npomomun (30ompomomun), B
KOTOPOM 3aKpEIUIIIOTCS HE TOJBKO IMEPLENTUBHO BOCHPUHMMAEMBIE MPHU3HAKH, HO U
UMCIOINECS Y TOBOPALIETO CyObEKTa HHIMKIONEIUYECKHE 3HAaHUS O CBOWCTBAX
AKHUBOTHOro. Kak pe3ynaprar  acCOUMATHBHOIO CpPaBHEHHS 300MPOTOTUI YCIOBHO
COCIUHSET KayeCTBO YEJIOBEKA CO CBOWMCTBOM  3003TaJOHA. JIBOKWCTBEHHOCTH
300IPOTOTHUIA B 32aBUCIMOCTH OT LIEJIEBOM YCTAHOBKH FOBOPSILLIETO CYOBEKTa JOMYCKAET
BO (hpaHITy3CKOM SI3bIKE JIBa MyTH Pa3BUTUSA: a) M € Ta ¢ O p U 3 a Il U 10 —
VHIMBUIyaTU3alUIO U YIIOJ00JICHNE KauyecTBa OTJCIBHOTO JIMIIA CBOMCTBY KUBOTHOTO H
0) cm M B OJTHU 3 aIll U — 0000IMeHNE KAYeCTBa/CBOMCTBA 10 IIOJHOIO
aOcTparupoBaHus OT UX HOCHUTEIIS — JIUI[a/3009TalOHa. TeM caMbIM TpesiaracTcsi HOBBIM
MOAXOJ K TOHSTHMHO JIBOMCTBEHHOM 3HAYMMOCTH 300HHMHYECKOIO MPOTOTHIA Kak
€IMHOW OCHOBBI, Jomyckarouen auddepeHunanmo AByX crnocoOoB (HopMUPOBaHUS
BTOPUYHBIX 300HUIMUYECKUX HOMHHAIIMI BO (DPAHITy3CKOM SI3bIKE.

3. CemanTrueckasd U pedepeHunanbHas AuddepeHumanys BTOPUIHbIX HOMUHALUI
€CTh  pe3yabTaT  TpaHchopMalMd  NOpPSAMOrO  3HAYEHHs  BO  BTOPHUYHOE:
MeTahOpUUECKOe 3HAYEHUE 300MOpghusma W TIOHATUHHOE 3HAYEHHUE 300CUMBOIA.
300mopghuzm — BTOpUYHAS HOMHUHALMS YEJIOBEKA €CTh Pe3ysbTaT MeTadopu3alii Kak
HauOoJiee AaKTHMBHOTO IYyTH pPa3BUTHS 300MpPOTOTUNA BO (DPAHILY3CKOM  SI3BIKE.
300MOp(hU3MBI  SBISIFOTCS ~ CPEJICTBOM  BBIPAXKEHUS  3MOLIMOHATIBHO-OLIEHOYHOI'O
OTHOUICHUSI K JIMIly, TEM CaMbiM BBIPQXAIOT IIMPOKYI0 CETh OTTEHKOB CMBbICIA.
AccoMaTuBHO-CEMaHTHYECKasd CTPYKTypa 300MOp(du3Ma, BKIIOYAOILIAs IEHOTATUBHBIN
KOMITOHEHT PEersonne ‘mmro’ W CHrHU(pUKATHBHBIA KommoHeHT qualité ‘kauectBO’,
dbopMupyeTcst TpeMsi CrocoOaMu: a) Ha OCHOBE YACTUYHOT'O COBIAJICHUS CIIOBapHBIX
JIepUHULIUNA 300HUMA U 300MOp(dr3Ma, 0) OMOCPEIOBAaHHBIM BBIBEJCHUEM MPU3HAKOBOTO
KOMIIOHEHTa 300MOp(pH3Ma U3 yCTOMYMBBIX CpaBHEHUH, (DOHOBBIX 3HaHUN CyObeKTa 00
oOpaze JKM3HM >KMBOTHOIO WJIM B) IyTeM YTOYHEHHUs 3HAa4eHus 300Mop(u3Ma
MpUJIaraTelbHbIMU, YKa3bIBAIOUMMU HA U3MEHEHUE COJCPIKAHMUS 3TON €TMHULIBL.

B ommune ot Mertadopuzanyu MNpOLECC CUMBOJIM3ALMM HUCKIIOYAET BCSKOE
CpaBHEHHE: OCHOBY (DOPMHUpPOBAHHMSI 300CHMBOJIA CO3/A€T a0CTPAKTU3ALMS U YCIOBHAS
COOTHECEHHOCTh KaYe€CTBA«>CBOMCTBA CO CBOMM ‘“HOCHUTENIEM . 300CUMEBO0JI — YCIIOBHBIN
JMHIBUCTUYECKUI 3HAK SIBJSIETCSI HOMHUHALMEN 0CO0O0ro KyJbTYpHO-HAMOHAILHOTO
MoHATHsI. BbIBeieHNME CEMaHTMKKM 300CMMBOJA K3 OMOJENWCKUX TEKCTOB, AHTUYHBIX
MU(GOB, JEreH] 000CHOBBIBAET MHTEPHALMOHAILHOCTh €ro0 MHTeprpeTanuu. Bmecre ¢
TEM BO (PPaAHIy3CKOM JMHIBOKYJIBTYPE 300CHMBOJI JOMOJHAET CBOK CEMaHTUKY
accolMalMsIMU, BBIBOJMMBIMM M3 TIOCIOBHUI] M TIOTOBOPOK, a Takke (HPaHIy3CKUX
MUCbMEHHBIX UCTOYHUKOB.

BO3HUKHYB Kak OKKa3MOHAJIbHAsI €IMHHIIA, 300MOP(U3M U 300CUMBOJI CIIOCOOHBI
3aKpEIUISIThCSl B CJIOBAPHOM COCTaBE sI3bIKa, (PUKCHUPYS CBOE 3HAYEHHWE KaK OJUH W3



JIEKCUKO-CEMAaHTHUYECKUX BapHaHTOB 300HMMA. TeM caMbIM 300HHUMHYECKHE €IMHUILIBI
MPECTAaBIICHBI KaK OHA U3 (PYHKIIMOHATIHHO-CEMAHTHYECKUX MUKPOCHCTEM CIIOBAPHOTO
cocTaBa (DpaHITy3CKOTO $I3bIKa, OXBATBHIBAIOIIAs HA3BAHUS KUBOTHBIX B MEPBHYHOM H
BTOPUYHBIX 3HAYECHHUSX.

4. Pedepenumanbias v (QyHKIHMOHATIBHO-TIparMaTUuecKasi crieliurka BTOPHYHBIX
300HUMHYECKMX HOMHHAIMKA BO (DPAHILy3CKOM TEKCTE€ 3aBHCAT OT TUIa TEKCTa W
ajzipecara, KOTOPOMY OH NpeJHa3HaueH. baceHHbIN 300npomomun Kak CABOESHHBIA 00pa3
«0aceHHOE JKMBOTHOE Kak OBl YENOBEK», TMPEACTaBIssl W3BECTHBIM  CHOCOO
JEHUCTBUS/CBOMCTBO KUBOTHOTO, KOCBEHHO YKa3bIBAaeT Ha OIpeACCHHbIN THM yoaei. B
OUONEeNiCKOM U  XYJIOKECTBEHHOM TEKCTaX 3003MAIOH XapaKTepU3yeT MEepCOHAK,
noZI0OHBIA eMy 1Mo 00pa3y JAeicTBus, kauecTBa. B OMONECKMX TEeKCTax OTMEYaeTcs
SBHOE TPOTHUBOIIOCTABICHUE 3003TAJIOHOB KaK EIUHMIL, XapaKTEPHU3YIOIIMX pPa3HbIX
nepcoHaxkel — npeacraButeneit J{oOpa u npeacrasuteneit 3na. 30omopghuzm, NOTHOCTHIO
HCKJIIOYaeMbIi u3 0aceH, B OMOJCMCKUX M XYJOXKECTBEHHBIX TEKCTaX €CTh Pe3ysbTar
nepeHoca Ha KOHKPETHBIN NEPCOHAK CEMAaHTUYECKHA YCTOMYMBOTO MOA0OUS 3003TaJIOHA.
3oocumeon OTIMYAETCsl UPOKON chepoi PyHKIIMOHUPOBAHUS: B TIEPCOHAXKE OACEHHOTO
TEKCTa MMEET MECTO YCJIOBHOE BOIUIOIICHHE JO0OpOJIETeNM WM TOpOKa, 00O0OIIeHHE
KOTOPbIX KAaK CBOMCTB OIpaHMYEHO MHUPOM >KMBOTHbIX. B  Oubneiickux wu
XYJO)KECTBEHHBIX ~ TEKCTaX CHMBOJIM3ALMS €CTh  paclpOCTPaHEHHOCTh  O0pasza
NEUCTBHS/KAYeCTBA HA MHOXKECTBO JIMI, YTO CO3JAe€T OMNPENEICHHbIE THIIbI
MOJIOKUTENBHBIX U OTPULIATEIBHBIX IIEPCOHAMKEM.

JInuHbld  BkJAA  comckaTeass. OCHOBHBIC  IIOJOKEHHMS W BBIBOJIBI,
c(OpMyIIMPOBaHHBIE B TUCCEPTALIUU, MTOITYUYEHBI COMCKATENIEM JIMYHO U SBJISIFOTCS UTOTOM
CaMOCTOSTEJIBHOUN padO0ThI, BBITIOJIHEHHOM Ha 0a3e 00JbIIoro (hakTHYECKOro MaTepuara.

AnpoOauusi pe3yabTatoB. OCHOBHBIE PE3YJIbTATHl AWCCEPTALMN W3JIArajJUCh B
(dopMe TOKIIAZOB M COOOLIEHUH Ha 3acelaHusX Kadeapbl TpaMMaTUKU (PpaHIy3CKOIo
sseika MI'JIY u HayuyHO-MeTom4eckoro oobeauHenus yaenbix MIJIY no npoGiemam
JIEKCUKOJIOTHH. Pe3ynbTarel JauccepTalui M3JI0KEHbl B JOKJIAIaX Ha €KEroJHbIX
HAY4YHbIX KOH(EpEHIMAX MpernoaaBaTesieii, aCIMPaHTOB U MaruCTPaHTOB YHUBEPCUTETA
«an nayku MIJTIY» (1. Munack, MI'JIY, 18-19 anpens 2006 r.; 22-23 anpens 2008 r.;
27-28 anpenst 2009 r.; 27-28 anpens 2011 r.; 24-25 anpens 2013 r.; 13—14 mas 2014 r.;
23-24 ampens 2015 r.); Ha Pecnybnmkanckoli HaydHOW KOH(epeHIMH «AKTyalbHbIC
npoOJieMbl TPENOIaBaHusl MHOCTPAHHBIX S3bIKOB B BbICHIEH wIKosie PecmyOmuku
benapyce» (r. Morunes, MI'Y um. A. A. Kynemosa, 2-3 Hos0ps 2010 r.); Ha yeTbipex
MexTyHapoaHbiX KoH(epenumsix: «XXXII MexayHapoaHas KoH(pepeHUus: 1o
(dbyHKIIMOHATBHOM JIMHTBUCTHKE» (T. Munck, MIJIY, 7-10 okta6ps 2009 r.),
Il MexnynapoaHas HayyHas KoHgepeHus «BocToyHocnaBsHCKHE —S3bIKM U
JUTEpaTypel B eBporieiickoM KoHTekcTe» (r. Morunes, MI'Y um. A. A. Kynemosa,
30-31 oktsaops 2009 r.), Il MexnyHapoaHas HaydyHO-TIpaKTUYeCKas KOH(EpEHIHs



«KOMMYHHKAaTUBHBIE ~TEXHOJIOTUM B CHCTEME COBPEMEHHBIX SKOHOMHYECKHX
oTHoWEeHUW» (r. MuHck, BI'DY, 28-29 suBaps 2010 r.), [II MexnynapoaHas HaydHO-
npakTuueckas KoHpepeHIMs «MEXKyIbTypHash KOMMYHHKALUS U TPo(ecCHOHATHHO
OpPHEHTUPOBAHHOE OOYYCHHWE WHOCTPAHHBIM si3bikam» (r. MuHCk, BI'Y, 29 okxts0ps
2015 r.); Ha 3aceqaHWM HAYYHO-TIPAKTUYECKOTO CEMHHApa C MEXIyHAPOIHBIM
y4acTHeM: «/{OMHHaHTBI KOHLIENITYaIbHOM KapTHUHBI MUpa xurenei Kpaitnero Ceepa»
(r. Mypmanck, MAT'Y, 20 rosiopst 2015 1.).

Ony0IMKOBAaHHOCTD  pe3y/ibTaToB. (OCHOBHBIE TIIOJIOKEHUSI M PE3YJbTaThl
JMCCEePTaIMY BBIIOIHEHBI 0€3 COAaBTOPOB U U3NIOKEHBI B 23 MyOIMKaIHsAX, B TOM YHCIIE B
6 CTaThsIX PEIEH3UPYEMBIX M3IaHUK (00IMM 00beMOM 2,6 aBT. 11.), 4 CTaThsIX COOPHUKOB
Hay4HbIX ctared (oO0mmMm obwemom 0,8 aBT. 11.), 13 myOnuKanusx B BUAEC MaTEpUANIOB
Hay4YHbIX KOH(epeHIHit (o0nmmM o0beMoM 1,7 aBr. J1.). O0mmit 00beM OITyOIMKOBAHHBIX
MaTEepUAIIOB COCTABIIAIET 5,1 aBTOPCKUX JIUCTA.

Crpykrypa 1 00beM padOThl MPOJUKTOBAHBI LIETbIO U 33ayaMH MCCIIEIOBAHUS.
Juccepranysi COCTOMT W3 BBENEHUS, OOILIEH XapakTepUCTUKU padOThl, TpeX IJIaB,
BBIBOJIOB 10  KA&XJIOW TIJiaBe, 3aKIOYeHMs, OuOIMorpauueckoro  CImcka,
11 npunoxennii. OCHOBHOM TEKCT nuccepTanu w3iiokeH Ha 130 crpanunax. B
auccepTauuu nmeetcs 4 Tadbuipl U 12 puCyHKOB, IPEACTABICHHBIX HETIOCPEICTBEHHO B
TEKCTE W 3aHMMaroIMX § crpanull. bubmuorpadus BKIIIOUaeT CIMCOK MCIIOJIb30BAHHBIX
HMCTOYHUKOB (257 HamMmeHOBaHHWM), cioBapeil (25 HauMEHOBaHMIi), HMCTOYHUKOB
npuMepoB (82 HauMMEHOBaHWs), MyOMUKauu couckarens (23 HauMMEHOBaHUS) U
3aHumaer 28 crpanull. 11 npunoxenuid, opopmieHHbIX Ha 39 cTpaHMIax, coaep)Kar
TaOJMIBI ¢  KJIAacCU(UKAIMEH 3003TAJIOHOB, 300MOP(U3MOB U  300CHMBOJIOB
(paHIly3CKOTO SI3bIKa, KOPITYC 300HUMUYECKUX €IUHUI[ OaceHHOro, OuOJIeHCKOro u
XYAO0KECTBEHHOI'O TEKCTOB, aKT O BHEIPEHWHU PE3yJIbTaTOB uccienoBaHus. [lomHbri
o0Bem nuccepranuu — 197 ctpanuil.

OCHOBHOE COAEPKAHUE JUCCEPTALIMHU

[lepBas r1naBa «ACCONHMATHBHBIE CBSI3M B CEMAHTHYECKOM Pa3BUTHHU
300HMMOB (PPAHILY3CKOI0 SI3bIKA» TMOCBAILICHA YTOYHEHUIO TIOHITHUS ACCOYUAMUBHAS
C6513b U €€ ONPEACIISIONIEH PO B MPOLIECCE CPABHEHUSI TOBOPSIIIIMM Ka4eCTBA YEIIOBEKA
M CBOWCTBA >XMBOTHOIO. B 3TOW TIJaBe paccMaTpuBAETCS TAKKE B3aUMOICHCTBUE
JUHTBUCTUYECKMX U  HEJIMHTBUCTUYECKUX  (PaKTOPOB, (POPMHUPYIOIIMX  OCHOBY
CEMaHTUYECKOTO PAa3BUTHS 300HMMA, a TAKKE OIMUCHIBACTCS Mporiecc (hOpMUPOBaHUS
3oomnporotuna. Pasden 1.1 TOCBSIIEH aHAMM3y CYOBEKTMBHOCTH BOCHPUSATHUS
TOBOPSIIIIMM CBOMCTBA OIPEACICHHOTO KUBOTHOTO M CO3JaHMIO0 Ha 0a3e CpaBHEHUS
accoyuamusHo2o 0opasa YeIoBeKa.



B pazoene 1.2 mpencraBnena cucteMa BTOPHUYHBIX HOMUHAIMKA B TEMATUYECKON
rpynne «300HUMbD»: OCHOBHBIE MOJIEJIM TIEPEHOCA MMEHU >KUBOTHOI'O PACIPENEISIOTCS
0 CTETIEHH PACHpPOCTPAHEHHOCTH BO (DPaHIy3CKOM SI3bIKE, BBIIEIISIOTCS Hanbosee
MPOAYKTUBHBIC HOMHUHHUPYIOIIME OCHOBBL. M3ydeHHE AaKTUBHOCTHM 300HHMOB Kak
HOMUHHPYIOIIUX OCHOB TMOKa3biBaer, uto 15 % emunuiy (0T oOIIEro KoOJIMYecTBa
300HMMOB, BbISIBJIEHHBIX B cioBape Le Robert «Dictionnaire alphabétique et analogique
de la langue francaise») ¢ukcupyoT BTOpHYHOE 3Ha4YeHHE, 00paszys cBbime 500
BTOPUYHBIX HOMUHAIIMK. B X0/1e nccienoBanusl BBISBIISIETCS HEPABHOMEPHOCTh CTETICHU
noJmceMur  (PpaHITy3cKOl 300JIeKCUKd: 5.4 % enuHuIl, 00JamarouX BTOPUIHBIM
3HAYEHUEM, PETUCTPHUPYIOT B ciioBape Oojee 5 3HaueHud Ha ¢oHe 55 % ¢ ogHMM
BTOPUYHBIM 3HaueHHWEeM. HawmOosee BBICOKas CTENEHb TMOJUCEMUH OTMEYaeTCs
300HMMOB Mouton ‘6apan’ (11 3navenwuit), renard ‘ymca’ (9), poule ‘kypuma’ (8), vache
‘kopoBa’ (8), aigle ‘open’ (7), singe ‘ode3psHa’ (7), lapin ‘kpomuk’ (6), rat ‘kpeica’ (6).

[IpoBeeHHbIN aHAIN3 BBIBUJI, YTO KUBOTHBIE HAMOOJIEE YACTO COMOCTABIISIOTCS C
yenoBekoM: 54,3 % (paHIry3cKuX 300HUMOB OT OOIIETO KOJMYECTBA €IMHUL], BTOPUUHOE
3HAUCHUE KOTOPBIX 3a(MKCUPOBAHO B TOJIKOBBIX clioBapsix Le nouveau petit Robert
(2003 r.), Le petit Larousse illustré (2003 r.), 00pa3yroT BTOPHUUHYIO HOMHHAIHIO 10
MOJIENIA  JcusomHoe—yenogek. B pamMkax 3Toll  Mozmend Kak — HamOolee
pacrpoCTPaHEHHOTO HAMpaBJICHUS B CEMAHTUYECKOM Pa3BUTHUU 300HUMOB OIPENIEIICH
MeTapOpUUECKUi XapaKkTep OTHOIIECHUN MEXIYy HMCXOAHOW U BTOPUYHOU €IMHUIIAMH.
CemaHTHYECKOE pA3BUTHE IO MOJEIH HCUBOMHOE—>CUMBO]l (2epanbOUdecKuti 3HAK,
ombnema)  OCYIICCTBISCTCS ~ TOCPEJCTBOM  BBICHICH  CTENCHM  OOOOIICHUS
CBOMCTBa«>KaueCTBa U TPEOYET JOMOJHUTEITHLHOTO U3yUEHHS BO (PPAHILY3CKOM SI3bIKE.

B pazdene 1.3 paccmarpuBarOTCA JuHeUCMUYECKUEe W HENUH2BUCTMUYECKUE
(akTopbl, BIMAIOIIME HA S3BIKOBOEC pPa3BUTHUE 300HMMA BO (PPAHITY3CKOM SI3BIKE.
Marepuaiiom Juis aHaim3za nocyxmm 200 300HEMOB (13 001ero komuecTsa — 1230),
oOjajaroliie BTOPUYHBIM  3HAYCHHEM, OOpa30BaHHBIM MO JIBYM  MOJAEISM
HCUBOMHOE—>UETI0BEK T IHCUBOMHOEe—CUMBOI (2epanbOutecKull 3HaK, IMONEMA), & TAKKE
ynoTpeOssieMble B YCTOMUMBBIX CpPAaBHEHUSX KadyeCcTBa 4YEJOBEKa CO CBOMCTBOM
®KUBOTHOTO. [(nddepenimaiyisi HOMUHAIMIM TOMAIIHAX W JTUKUAX JKUBOTHBIX BBISIBUJIA
HEPaBHOMEPHOCTh WX CeMaHTW4YecKoro pa3Butws: cpenud 1097 HoOMHMHAIMN AWKHX
KUBOTHBIX TOJNBKO 148 OOHApYXMBAarOT S3BIKOBYIO IAMHAMUKY Ha ¢one 52 ot 133
HOMHHAIIUNA JTOMAIIHUX >KUBOTHBIX. AKTUBHOCTH Pa3BUTHUS TOCIEIHUX OOBSICHIECTCS
TEM, YTO y YeJIOBEKa €CTh MOBCEIHEBHAS BO3MOXKHOCTh M3y4aTh MOBAJKH JKUBOTHBIX U
COIOCTABJIATh C COOCTBEHHBIM IMOBEJACHUEM WM CPAaBHUTh C KaueCTBAMHU 3HAKOMOI'O
muia. Bmecre ¢ TeM aHalM3 CeMaHTHKK 300HMMa MoKa3all, YTO HOMUHAIIUH OO/ COOaK,
osell, kyp u T.1. (le barzoi ‘Oop3as’ u mp.), a Tak)Ke HOMUHALIMK CaMOK U JCTCHBIIICH
xuBoTHbIX (le chaton ‘koTeHOK’ W 1p.) HE MOMYyYArOT AKTHMBHOTO CEMAHTHYECKOTO
pa3BuUTHs. DTy 3aKOHOMEPHOCTh (DPAHITY3CKOTO SI3bIKA MOXKHO OOBSICHUTH TEM, YTO



HOMUHAIWS BHIa >kMBOTHBIX (le chien ‘cobaka’ w T.1.) SIBISIETCSI JTOCTATOYHOM, YTOOBI
niepeiaTb OCHOBHBIE aCCOIMATUBHBIC IPU3HAKN; HOMHHAIIHS YK€ TIOJIBU/IOB )KUBOTHBIX HE
MOJTy4YaeT IOCTATOYHOTO 00beMa (POHOBBIX 3HAHUN Y HOCUTEISA SI3BIKA.

Bo (paniry3ckoM s3bIke BBISBICHBI JiuHegUCmuyeckue (PaKToppl aKTHUBHOTO
S3BIKOBOTO PA3BUTHS 300HUMA!

1) npuHAUTEKHOCTD 300HUMA K HICKOHHOMY (DOHTY (DPaHITy3CKOTO SI3BIKA;

2) OOJIBIIION 00BEM MPU3HAKOBBIX CEMAHTHUYECKHX KOMITOHCHTOB B 3HAYEHUH 300HHMA;

3) ero 4acToTHOCTh — 88 % OT BCEro KOMMYECTBA YaCTOTHBIX 300HUMOB TIOJTy9atOT
BTOPUYHBIC 3HAYCHUSI (YaCTOTHBIC 300HUMBI BBIJICTICHBI U3 CJIOBApsl YaCTOTHBIX CIIOB
dpaniy3ckoro s3bika A. Juilland «Frequency dictionary of French words»).

Cpemut Henuneeucmuyeckux GakTopoB 3aA€HCTBOBAHBI:

1) npuHAUIEKHOCTD MPEACTABUTENS (hayHBI K YUCITY TOMAITHUX/UKUAX )KUBOTHBIX;

2) 00beM (DOHOBBIX 3HAHHMI HOCHUTEJIS SI3bIKA O KHBOTHOM, OCOOCHHOCTH OTHOIIICHUSI
K )KHUBOTHOMY, OIICHKa €T0 CII0co0a CyIIIECTBOBAHUS B JAHHOM COLIMYME;

3) KyJIbTypHasi MApKUPOBAHHOCTH 3009TAJIOHA JUTSI HOCUTES (DPAHITY3CKOTO SI3bIKA.

B pazoene 1.4 oObsCHSIETCS TEPMUH 3009MAIOH U PacCMaTpUBaeTCsl mpodjiemMa ero
HAIIMOHAILHOW MapKUPOBAHHOCTH. TepMUH 3009manon WCHONB3yeTcs B paboTe Kak
HOMHUHAIMSI 00pasiia KUBOTHOTO, IPUPOJIHBIE CBOMCTBA KOTOPOT0 M30paHbl CyOBEKTOM B
KOHKPETHOW CHUTYaIlUH Il CPABHEHHSI CO 3HAKOMBIM JIUIIOM. VITOTOM accolmaTuBHOTO
CpaBHEHUS CTAHOBUTCS YIIOJ00JICHNE KaueCcTBa YEIOBEKA IEPEOCMBICIIEHHOMY CBOMCTBY
’KUBOTHOTO. Y Pa3HBIX HApOJIOB BOCIPHUATHE CBOWCTB OHOTO M TOTO K€ >KUBOTHOTO
CIIOCOOHO BBI3BIBATH pa3Hble accormaryu. [loCKONMbKy BHAEHHE MHpa 3aBHCUT OT
HAIMOHATBHO-KYJIBTYPHBIX TPAJAUIIUNA, TeorpadUuecKiX M COIUATbHO-PKOHOMHUYECKIX
ycnoBuid xu3HU Hocutenen s3bika (B. I'. Tak, H. U. Cykanenko), T0 BO (hpaHILy3cKOM
si3bIKe, HarpuMep, le lapin ‘kposnmk’ Hepenko acconuupyercs ¢ TpycocThio (MpoH. brave
comme un lapin), oeicTpotoii Gera (courir comme un lapin), ompsitHocThIO (propre
comme un lapin), a kpoux B pycCKOM SI3bIKE YaIle — C TUIOAOBHTOCTBIO (PAZMHONCAMbCSL
Kax xkpoauxu). VI3ydeHue 300HUMUYECKON KapTUHBI MHpa, (PUKcHpyeMol cpeiacTBaMu
S3bIKa, TIO3BOJISIET BBISIBUTH BO (DPAHIy3CKOW KyJbType HAIMOHAJIBHOE CBOEOOpasne
accolyanyii ¢ TeM WM MHBIM TIpe/icTaBuTeneM (ayHbl M BOCTIPHATHE €r0 CBOWCTB Kak
ATaJOHA /1715l CPAaBHEHUS C YETIOBEKOM.

Pazoen 1.5 skcrmmnupyetr crenu@uky CUCTeMbl (DPaHITy3CKUX 3003TaJIOHOB.
OmnpeneneH KOpMyc 3003TalIOHOB (PPAHITY3CKOTrO sI3bIKa, BKJIoUaronuii 121 eaunwuiy,
MPOU3BOJHYI0 OT 32 300HMMOB JOMAIIIHUX >XUBOTHBIX M 89 300HUMOB JHKHX
KUBOTHBIX, HCIONB3YeMbIX B COCTaBE YCTOMYMBBIX CpaBHEHHUH. ACCOIMATHBHAS
dbopmya cpaBHeHHS YeioBeKka ¢ 3003tanoHom le/la N; (personne) qui est Adjcomme
N, (animal) adj umeer B OONBIIMHCTBE CiIy4acB CPABHUBAIOIIMM KOMITOHEHTOM
MIEPIETITHBHO BOCIIPUHIMAEMOE CBOMCTBO KHMBOTHOTO: BHemHMH Br (blanc comme un
cygne ‘Oenbli, Kak Jiedeap’), oOpa3 aercTBHs (Sauter comme un crapaud ‘mpeirath Kak



*aba’). AHaJIN3 MOKA3bIBAET, YTO MPAKTUYECKU JJIS1 KAKI0TO CPAaBHUBAEMOTO MTPU3HAKA
KaK XapaKTEpPUCTUKU YEJIOBEKA MOKHO HAlTH 3003TaNIOH. P/l KauecTB, acCOLMUPYEMBIX
C )KMBOTHBIM, OCTA€TCA OTKPBITHIM: U3MEHEHUE OTHOLLIEHUS K dKUBOTHOMY WJIH CIIOCO0A
oOpaIieHusi ¢ HUM BIICUYET 3a COOOM BKIIIOYEHHE B 3HAUYEHHE 3007TajOHa HOBBIX
MIPU3HAKOB U TepepacnpeesicHue yke 3aUKCUPOBAHHBIX B CJIOBAPHOH TE(hUHUITHH.

B pasoene 1.6 packpbIBaeTCsi poLIeCC U PE3ybTaT aCCOLMATUBHOTO CPaBHEHHUSI.
Br10op cpaBHUBarOIIEr0 CBOMCTBA 3003TaJIOHA — 0Opasiia JKHBOTHOT'0, YIIOJ00JICHUE eMy
Ka4yecTBa KOHKPETHOT'O JIMIA CO3/Ial0T CABOCHHBI MEHTAIbHBIA 00pa3 — 300npomomun.
Tak, B cpaBaennu la personne bavarde comme un perroquet (bavard) cpaBHuBaroIM
KOMIIOHEHTOM SIBJISIETCS 0CO00€ CBOMCTBO IMOIMYTasi — €ro ‘ClOCOOHOCTh MOBTOPATH PEYb’
(qui peut répéter les sons articulés). KauectBo 6oaramBoro yenoBeka bavard u cBoicTBO
TOITyTasi, TIOBTOPSIIOLIETO 3BYKH, COBMEILAIOTCS B 300MPOTOTHUIIE: e e
COOTHECEHHOCTh YIO00IAEeMBIX TPH3HAKOB ACCOIMATHBHO CpaBHMBAEMEIX ‘0GHERTOB
MO3BOJISIET OTPA3UTH B c(hepe ‘UenoBeK’ MPU3HAK, aHAJIOTMYHBIN cpepe KUBOTHOE .

B nuHrBHUCTMKE npomomun TIOHUMAeTCs Kak TUIIOBOM 00pa3, MEHTalIbHbIN
ornevatok peaymu (B.H. Tenwms); kak mnepBooOpa3, mNepBOHAYaIbHBIA 0Opasel
(T. @. Edpemosa). Tepmun 300npomomun — HOMHHAIMS CIBOSHHOIO MEHTAJIBHOIO
oOpaza ecThb pe3yibTaT NPOCLMPOBAaHMS JAaHHBIX MEHTAIbHBIX IPOCTPAHCTB,
COOTHOCUMBIM HE TOJIBKO C MEPUENTHBHBIM BOCIPHUATHEM, HO M C “TIAMATBHIO Tena” M
“namsiteio oopaznoit” (B. H. Temus). Takoe TBOpueckoe COECIMHEHHE SIIEMEHTOB B
300IPOTOTUIIE MOYKHO OOBSICHUTH B paMKax TEOPUHM KOHUENTYaJbHOM HHTErpalyu
K. ®okonbe u M. Tepnepa. CBoiicTBa ClOHa, Halpumep, MAsse pesante ‘orpomuas
Macca’ u pas lent ‘MemieHHbIH 1ar’ COOTHOCATCS ¢ MOJOOHBIMU KaueCTBAMU YEJI0BEKa U
TBOPYECKH  “TIEPEIUIABILSIFOTCS’ B CMEIIAHHOM  MEHTAJIbHOM  IPOCTPAHCTBE  —
soomporoture (I ’éléphant — ‘personne trés grosse, a la démarche pesante’ ‘oucHs
TOJICTBIH, C TSDKEJION mocTymbio yenmoBek’ (Le nouveau petit Robert)).

JIMHrBUCTUYECKOE Pa3BUTHE 300MPOTOTUIA BO (PPAHILy3CKOM SI3BIKE 3aBHCUT OT
TOBOPSIIEro, €r0 HaMEepEHHsI UCTIOJIb30BaTh CABOEHHBIN 00pa3. Bo-nepBbix, ToBOpsIIMI
CYOBEKT MOYKET UHANBUAYAIU3UPOBATH U30PAHHOE CBOMCTBO M YIIOAOOUTH EMY KaYeCTBO
mvna. B maHHOM cilydae TpOMCXOAMT MEPEOCMBICTICHUE KaueCcTBa<—CBOMCTBA U €ro
BKJIIOYEHUE B CHUTHU(PHUKATUBHBIA KOMIIOHEHT BTOPHUYHOM HOMHMHALIMM YEJIOBEKa:
HanprMep, CPaBHEHKE YeJIoBeKa ¢ JICOM rusé comme un renard cosmaet o0pas uenosexa
no-nucvbu xumpozo. Bo-BTOPBIX, TOBOPSIIUNA aOCTparupyeT CBOWMCTBO /IO €ro IMOJHOIO
OTBJICYECHHUS] OT KOHKPETHOTO HOCHUTENS (JIMIA, 3003TalOHAa) U COOTHOCHUT C >KMBOTHBIM
KaK yCJIOBHBIM HocuTesieM. AOCTparupoBaHHe CBOMCTBa«>KayecTBa MPOXOJIUT pa3HbIe
cryrenu o6oOmeHus: le lion courageux ‘cmernblii JieB® — COUrageux ‘cMenblii’ Kak
pacIpoCTpaHCHHE KauyeCTBa<>CBOMCTBA HA MHOYKECTBO HOCHTENeH-KMBOTHBIX (les lions
‘meBeI’, les aigles ‘opner’) wmm moner (les soldats courageux ‘cmenbie BouHbI', l€S
sauveteurs courageux ‘cmernbie criacatesu’, |1eS meres courageuses ‘oTBaXkKHbIE MaTepH’),
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00J1aIat0IMX JaHHBIM MpHu3HakoM. Cremyromasi CTyleHb a0CTparupoBaHUs JOCTUTACT
IIOJIHOTO OTBJICYCHHUsI OT HocuTesei: le courage des animaux/des oiseaux ‘cMmenocThb
»KUBOTHBIX/TITUI]’ — le courage.

['maBa 2 «BropuyHble 300HUMUYECKHEe HOMHUHAIUM (PPAHIy3CKOI0 SI3bIKA M
CHCTEMHOCTb MX OPTraHM3aliW» TIOCBAIICHA aHAIM3Y [BYX MyTed (hopMUpOBaHUS
BTOPUYHBIX 300HUMHYECKMX HOMHHAIMI 4YelloBeKa (M €ro KayecTB), UCCIICAOBAHUIO
croco00B (OPMHUPOBAHUS ACCOLMATUBHO-CEMAHTUYECKOW CTPYKTYpPhI 300MOphHU3Ma U
MOHSTUHHON CTPYKTYpBl 300CHMBOJIA U OOOCHOBAHUIO CHUCTEMHOCTH OpTraHU3alluu
3001€KCUKA. B pasdene 2.1 BbIABIEH OCHOBHOM IIyTh SI3bIKOBOIO Pa3BHUTHS
300mpoTtoTHna —M e Ta @ o p u 3 a1 u . C onopoil Ha UCCIEAOBaHUS aBTOPUTETHBIX
munareuctoB (B. I'. T'ak, H. JI. ApytionoBa, T. 3. Uepnannea, T. C. [llumanckas u zip.) B
JCCEpTalliy MPUHATO pabodee MOHATHE MeTaopbl: sA3bikosas memaghopa — 3TO
pe3ynbTaT B3aMMOOTHOILIEHHUS JIBYX 3HaueHui cioBa. [Ipu meradopuszaimum coxpansercs
JOMUHUPYIOIIAs TTO3UIHSI KOMIIOHEHTA Juy0 U UMEET MECTO TIEPEOCMBICIICHUE CBOMCTBA
KUBOTHOTO Kak ynojnoOineHue eMmy KadectBa Jmma. Meradopa cuHTE3HpyeET
«coBMeneHHoe BuzieHue» (B. I'. T'ak) u cozmaer BTOPUYHYIO HOMUHALIMIO KOHKPETHOTO
A — 300Moppu3M ¢ 0coObIM si3bIKOBBIM 3HaueHueM (B. H. Temus). Bropuunocts
3Ha4YEHUsI 300MOp(U3Ma, UMESI B CBOEH OCHOBE MPE/ICTaBICHHUE ABYX 00Pa30B B €AMHCTBE
WX CBS3HM Y€pPE3 CEMAHTUYECKUN KOMIIOHEHT, OTPAKAIOIIUI CBOMCTBO JKUBOTHOTO, €CTh
pe3yAbTAT BKIKOUYEHUS MOCIEAHETO B CUTHU()MKATUBHBIA KOMIIOHEHT 300MOp(dH3Ma Kak
MICPCHOCHOW HOMHHAITUM W CMEHBI JICHOTAaTHBHOTO KOMITOHeHTa animal “kxuBoTHOE’ Ha
personne ‘murio’. Hampumep, 30omopdusm le hérisson ‘éx’ — ‘personne d’un caractére,
d’un abord difficile’ ‘uenoBex ¢ komounM xapaktepom’ (Le nouveau petit Robert) ects
pe3ynibTaT MpoLecca MEPEOCMBICICHUS: BHYTPEHHEE KaueCTBO YEJIOBEKA KO.I0UecHv,
371a5 HACMeuLTU80CMyb YIOAOOISETCS BHEIIHEMY MPU3HAKY €Xcd — MHOMCeCmE0 U2l Ha
mene (‘couvert de piquants’). Mcnoms3ys 300MOp(r3M, TOBOPSIIUIA BbIpayKacT CBOEC
OLIEHOYHOE OTHOLIEHHUE K JIUILY, CIIOCOOHOMY MPOU3HOCUTH KOJIKOCTH.

B pabote BbizeneHsl Tpu crocoda (GopMUPOBAHUS aCCOLMATUBHO-CEMaHTUYECKON
CTpYKTYpbl 300Mopdu3ma. IlepBblif  XapakTepu3yeTcsi YaCTUYHBIM COBIAJCHUEM
CIIOBapHBIX Je(GUHUIINI 300HUMA U 300Mopdu3Ma. Hanpumep, B 3HaueHHHU 300HUMA |a
girafe mpu3HaKOBBII KOMITOHEHT ‘a COU tres long’ ‘c mmmHHON Ieci’ 3aKOHOMEPHO
COOTHOCHTCSI C CUTHH(PHMKATHBHBIM KOMIIOHEHTOM 300Mopdu3Ma la girafe — ‘personne
grande et maigre’ ‘Beicokuii u Xyou uenoBek’ (Le petit Larousse illustré). Takoii crioco6
UCIOJNB3yeTCsT BO (DpaHIly3CKOM si3bike Hewacto — B 23,8 % ciy4aeB co3gaHus
3oomopduzma. K atomy  crmoco0y MOXKHO Takke OTHECTH (DOpMHUpOBAHUE 3HAYCHUS
3oomopdm3moB la lapine ‘kpomsunxa’, | ’hippopotame ‘Geremot’, | ‘éléphant ‘cron’ u mp.

Bropoit cnoco® 3akirodaercss B ONOCPEIOBAHHOM BBIBEJCHUM TMPHU3HAKOBOTO
KOMIIOHEHTa 300MOp(r3Ma U3 YCTOMYMBBIX CPAaBHEHUH WM (DOHOBBIX 3HAHUI CyObeKTa
00 oOpa3e KM3HM >KMBOTHOro. Tak, B 3HaucHuMu 30oHMMa le faucon ‘cokoir’
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curHU(pUKATUBHBIN KOMITOHEHT ‘ardent & poursuivre sa proie’ ‘ymnopHO mpecieayrommil
CBOIO ’KE€PTBY KOCBEHHO YKa3bIBA€T HA CHITY, YIIOPCTBO B OBICTPOM JOCTHMXKEHUH LIEIU U
npejCTaBlicH B 3HadeHuHM 3ooMopdusma le faucon — ‘partisan de la force dans le
réglement d’un conflit’ ‘ctoponnuk cumoBoro peirerns koudaukra’ (Le nouveau petit
Robert). AcconmariBHbIe KOMITOHEHTBI, BBIBOJMMBIC M3 YCTOWYHBBIX CIIOBOCOYCTAHUIN
Wi (POHOBBIX 3HAHUM CyObekTa 00 00pa3e KU3HM KUBOTHOTO, aAKTUBHEE YUACTBYIOT B
dbopMHUpOBaHUM TPU3HAKOBOIO KOMIIOHEHTAa 3HA4YCHUs 300MOpdusMa, O YeM
cBUIETENLCTBYIOT 43,4 % 300HUMUYECKUX BTOPUYHBIX HOMHUHAITUH.

K tperpemy crocoOy OTHOCHUTCSI YTOUHEHHE 3HAUYEHHS 300MOphHU3Ma MPH3HAKOM,
BbIp@KEHHBIM TpriiararebabM (32,8 % uccnenoBanHoro Matepuaia). Hampumep, la
poule ‘kypuria’ — ‘la mére qui couve ses enfants’ ‘upesmepHo 3aboTimBast MaTh’, a la
poule mouillée ‘moxpas kypuia’ — ‘personne poltronne, timoree’ ‘rpycnusas ayma’ (Le
petit Larousse illustré). IlpmiaraTenpHoe, yKa3bIBafoIIee Ha M3MEHCHHE 3HAYCHUS ITOU
€IMHULIBI, 00JIaJIaeT, TAKUM 00pa3oM, CMBICIIO00pa30BaTeIbHONM (PYHKIIMEH U y4acCTBYET
B CO3/IaHUH HOBOTO 300MOp(dhr3Ma.

HambGomee  mpoayKTHBHBIMH B MeTaOPUYECKOM  PA3BUTHU  OKA3aIMCh
17 300onuMOB: 10 HOMmHanui aomamHuX XUBOTHBIX (le cheval ‘xomw’, le lapin
‘kposuk’, le mouton ‘6apan’, la vache ‘koposa’, le cochon ‘ceunbs’, le boeuf ‘Owix’, la
brebis ‘oBma’, le coq ‘meryx’, la poule ‘kypura’, le canard ‘cene3ens’) U 7 HOMHUHAIIHA
IMKUX KUBOTHBIX (le singe ‘oOespsHa’, le loup ‘Bonk’, le rat ‘kpeica’, le lion ‘nep’, la
taupe ‘kpot’, le merle ‘mpo3n’, le corbeau ‘Bopon’), mpomayrUpyronme Tpu U Oolee
Metadopudeckux 3HaueHus. Hammune 3oomopdusma kak JICB 300HuMa ecTh pe3ybrar
3aBEPIIEHHOCTH MeTapOPUIECKOTO MyTH PA3BUTHS 300IPOTOTHIIA.

B paszdene 2.2 BbIsiBIEH ApYro, ropaso MEHEe AaKTHBHBIM, MyTh S3BIKOBOIO
Pa3BUTHS 300MPOTOTHUIA — ITyTh CHMBOJIM3AIUH. BhIienenne 3toro myty (opMHUPOBAHUS
BTOPUYHBIX 300HMMHYCCKMX HOMHHAIMN TOATBEP)KIACTCS HAJIMYUEM B CIOBapHBIX
CTaThsIX  OTICIBHBIX JICKCHKO-CEMAHTHYCCKAX  BApPHAHTOB, YKa3bIBAIONIMX  Ha
0000IIIEHHOCTh KauecTBa<—>cBoicTBa: la fourmi ‘mypageii” — ‘symbole de petitesse’
‘cumBoI Masoro pasmepa’ (Le nouveau petit Robert), |’araignée ‘mayx’ — ‘symbole de
tristesse, de melancolie, d’ennui’ ‘cumBon rpyctH, Memanxomuu, Tocku® (Le petit
Larousse illustré). OcobeHHOCTh paccMaTpUBaEMOTO MYTH COCTOMT B TOM, YTO ITOJIHOE
OTBJICYCHUE KA4€CTBa«>CBOMCTBA OT HOCUTEJEH (JIUIA/3003TaJIOHA) U TIOUCK YCIOBHOTO
HOCHUTEJIS, ‘‘OBEIIECCTBISIIONIETO” TAKOE OTBICYCHHUE, PEATM3YETCS 3a CUET YCJIOBHOIO
SI3BIKOBOTO 3HAKa — 300cume0/1a. B pe3ynbrare aHanusa MpeCTaBICHHBIX B HAyYHON
mutepatype Touek 3peHus (H. b. Meukosckas, B. H. Temus, H. JI. ApytioHOBa,
H. B. UBanos, A. ®. Jloces, FO. M. Jlotman, B. B. Bunorpagos u np.) 1 1aHHOU
JHCCepTaluy ObLIO MPUHSATO CIIEAYIOIIEE ONMpeAeiIeHUe TEPMUHA 300CUMB0]l — JIEKCUKO-
CEMaHTHUYCCKUH BapuaHT 300HMMA, KOTOPBIM Ha3bIBACT IPHU3HAHHOE KYJIBTYpPHO-
HAIIMOHAILHOE TIOHATHE B ONPE/ICTICHHOM JIMHIBHCTHYECKOM KOHTEKCTE.
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B cootBeTcTBUM ¢ TeUHHITCH CHMBOJIA BO (hpaHITy3cKOM s3bike Symbole — ‘ce qui
représente une réalité abstraite’ ‘ro, 4To mpencTaBiseT aOCTPaKTHYIO peaibHOCTh (Le
nouveau petit Robert) xommoneHnT Ce Qui ‘To, dYro’ O3HAYACT «YCJIOBHBIN
HOCHUTEITL/TIPEACTABUTEIBY, PEIIPE3CHTUPYIOIINNA a0CTPAKTHYIO JEHCTBUTENLHOCTD. «TO,
YTO» MOXKET 0003HayaTh >KMBOE CYIIECTBO (KMBOTHOE, YEJIOBEK), BEllb, TO €CTh
ycinoBHYw0 cyo0cTannuio (C. WU Oxeros). UHbIMU CJIOBaMHU, B ONPEICIICHHBIX
JIMHTBUCTUYECKUX YCIIOBUSIX 300HUM yKasblBaeT He Ha cBoil pedepent (le lion ‘new’,
| 'aigle ‘open’ u T.1.), a acCONMATHBHO TPECTABISIET A0CTPAKTHYIO JICHCTBUTEIILHOCTD —
kauecmeo<—ceoticmeso (le courage ‘cmenocts’). CHMBOJIOM CTaHOBHMTCS Ta HOMMHAIIUS
KHUBOTHOT'O, KOTOpas HaJelleHa CHOCOOHOCTHIO BOIUIOMIATH OOOOLIEHHBIN MpPHU3HAK U
KOTOpasi COJIEPKUT 0Opa3HbIE aCCOIMALINH, OTPAXKAIOLIIE COBOKYITHBIM B3I HOCUTENS
s3bika Ha Mup (B. A. Ycnenckuii). Tak, B mpoliecce MoucKa yCJIOBHOIO HOCUTENS BaKHA
00pabOTaHHOCTh TOHATHS y3YyCOM HAIlMU: COJEP’KaHHE 300CMMBOJIA «HE 3aBHCUT OT
YeJIOBeKa, HE MOXET ObITh HapylIEHO, HCKaKEHO B CBOEM (POPMHPOBAHUU €roO
cyObeKkTUBHBIMU NokenaHusMu» (JI. B. YBapoB). BkimoueHne B 3HaYeHHE 300CMMBOJIA
SHIMKJIOTIEANYECKUX 3HAHUM CBHJIETEIBCTBYET O €ro I03HaBaTeIbHOM MpUpOJIE.
CuMBoOIMYECKass 3HAYMMOCTh «KYJIBTYPHOTO» TIOHATHS PACKPBIBACTCS B SI3BIKOBOM
MaTepuasie, yTOUHSETCd BO (Ppa3eoJIOTUYECKUX CIOBOCOYETAHUSAX U CO BPEMEHEM
oOoraiaercs HHTEPIPETALUEN Pa3HbIX AMOX.

B 3nauenum 300umMma la colombe ‘romy6n” — ‘nom donné a certains pigeons et
tourterelles, en particulier aux varieétés a plumage blanc’ ‘umsi, maBacMoe HEKOTOPOMY
BUJy TOIyO€l U Topiull, ¢ OelbIM ONEPEHUEM  BBIIEISETCS MPEX]E BCETro MPHU3HAK ‘A
plumage blanc’ ‘Gemoro mBera’. Bim3ocTh ke roiay0sl K YelIOBEKY, €ro ‘‘CHOKOMHOE
MPOXaXUBAHKE™ HA YJIMIIAX, TUIOIIAISX, I7I€ TOJTyOeil KOPMSAT JIFO[IU, TO3BOJISIET CYAUTh U
0 ero MHpPHOM Xapakrepe. B s3pike 0000IIaroTCs M COBMEIIAIOTCS NpU3HAKU ‘pure’
‘qucteii’,” blanc’ ‘6enwrii’ u ‘paisible’ ‘MupHBIA’, YTO O3BOJIAET CO3/1aTh 300CUMBOI 1a
colombe — ‘symbole de la douceur, de la pureté, de la paix’ ‘cuMBOI HEKHOCTH, YUCTOTEI
u wmupa’ (Le petit Larousse illustré). I'myOunnbIi cMmbicn cumBona la colombe
PEKOHCTPYUPYETCS B pPaMKax OINPEACIICHHON KYyJbTYPHOW MapaJIurMbl, BKIFOYAOLIEH
W3BECTHBIE TEKCThl HAIIMOHAJILHOM M MHPOBOM KYJBTYPhI: HalpuMmep, B OHUOiIeicKoM
tekcrte la colombe — ‘symbole de I’ame, du Saint-Esprit’ ‘cumBoun gy, Cesatoro [yxa’.

HccnenoBanue mokasano, 4TO UCTOYHUKAMU 300CHMBOJIA BO (DPAHILY3CKOM S3BIKE
ABJISIIOTCSL B OCHOBHOM MHU(BI, JereHnapl, Oulnelickue TeKCcThl, puryaisl. K
MHTEPHALIMOHATIBHBIM 300CHUMBOJIaM OTHOCSITCS:

- oubnetickue (les brebis et les boucs ‘oBubr 1 ko3mb” — ‘symbole des bons et des
meéchants’ ‘cumsosn 106psIx u 3161x” (Le Robert));

- mudonornyeckue (les oreilles d’ane ‘ocimusie ymm’ — ‘symbole de I’ignorance’
‘cumBoi1 HeBexkectBa® (Le Robert), uro cBszaHo ¢ Mu(pOM, COTIIACHO KOTOPOMY
AnosutoH Haaenw naps Mujaca OCIIMHBIMU YIIIAMH);
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- copmupoBasiimecss B jerenaax, oacusx (le pélican ‘memukan’ — ‘symbole de
I’amour paternel’ ‘cumBon otmoBcko# ro0Bu’ (Le Robert) matepnipeTrpyercs depes
0acHI0, COTJIaCHO KOTOPOU IEJIMKaH KOPMUT IITEHIIOB CBOCH KPOBEIO).

K cnemuduueckn (QpaHily3ckuM CleayeT OTHECTH, HampuMep, 300CHMBOII
|’araignée ‘mayk’, HMCTOYHMKOM KOTOpPOTO SIBJSIETCS MOMYJIpHas (QpaHIry3cKas
mocioBHIa araignée du matin, chagrin; araignée du midi, souci; araignée du soir, espoir
‘Tlayk ¢ yTpa — K Iedany; nayk B 00e — K 6eCIOKOMCTBY; MayK Be4epOM — HAIeK A .

HecMmoTtpst Ha To, 4TO B KyNbType (paHILy3CKOM HAIli CBOWCTBA, MOBAIKH, 00pa3
KU3HU MHOTHX YKUBOTHBIX BOCIHPHUHHMAIOTCS CHUMBOJMYECKH 3HAYUMBIMH, SI3BIK PEAKO
3aKkperUisieT uX HomuHaimioo Kak JICB 300HMMa. BbIsiBieHO, YTO M3 BCEro Kopmyca
300HIMOB CHUMBOJIMYECKHH IIyThb PAa3BUTHA NPOXOMAT 15 emuHuil: 5 HOMUHALMN
nomarHuX *kuBOTHBIX (la brebis ‘osia’, la vache ‘koposa’, le bouc ‘kosen’, | ’dne ‘ocen’,
le coq ‘meryx’) u 10 HomuHanmii qukKX *KUBOTHBIX (e serpent ‘3mes’, | 'araignée ‘mayx’,
I’hermine ‘roprocraii’, |1’hyéne ‘ruena’, la salamandre ‘camamanmpa’, la colombe
‘rosry0n’, le corbeau ‘Bopowr’, le hibou ‘cosa’, le pélican ‘memkan’, la fourmi ‘mypaseii’).

B paszoene 2.3 0OOCHOBBIBAETCSI CHCTEMHAs OpraHU3alUsl 300HUMHYECKHX
HOMUHAIMK (PPAHILy3CKOrO S3bIKa. 3HAYEHHS 300HUMHUYECKON JIEKCEMBbI MPEACTABIIIIOT
cO00M cUCTEMY, BKITFOUAIOIIYIO IEPBUYHOE 3HAYEHHE 3 0 O H U M A U CBA3aHHBIE JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKHE BAPUAHTHI: IEPEHOCHOE METAPOPHUYECKOE 3HAYEHUE 300 MO p G U3 M a
Y TIOHATHITHOE, a0CTPAKTHOE 3 0 O C U M B 0 JI a. CTepHEM CO3AaHuUs TOJMCEMUYHOCTH
300HUMA SIBISIETCA 300MpOmMoOmun — CIBOCHHBIM MEHTABbHBIA 00pa3 KWBOTHOTO,
BKJTIOYAIOLIMI Yepe3 3003TAJIOH HE TOJIBKO MEPUENTUBHO BOCHPUHUMAEMbIE MTPU3HAKHY,
HO Y SHUMKJIONEIMYECKUE 3HAHHUS TOBOPSILIETO O CBOMCTBAX >KUBOTHOT0. COBOKYITHOCTb
nepBuuHoro 3HadeHuss U JICB mo3Bossier paccMarpuBaTh MX Kak OpPraHU30BaHHYIO
CEMaHTHYECKYI0 CHUCTEMY, IMOCKOJIbKY B TOJIKOBBIX CIOBapsiX (DPaHILy3CKOTrO S3bIKa
3a(h)MKCUPOBAHBI B 3HAUEHHUAX KYJIBTYPHBIE aCCOLMALIMU 00pa3a KMBOTHOTO.

['maBa 3 «@®YHKUMOHAJIBHO-PATMATUYECCKHH MOTEHUHMAJ 300HMMHYECKHX
HOMMHAIMI» TIOCBSIICHA AaHAJIM3y B3aUMOJCHUCTBUS Y3YaJIbHOTO 3HAYEHHS H
MH/IMBUIYAJIbHOTO CMBICIIa B MPOLECCE PEUEBOW pealv3allii €IUHUL, OIpPEICIICHUIO
(hYHKIIMOHATILHO-TIParMaTHYECKOro MOTEHIMAIa BTOPUYHBIX 300HUMHUYECKUX €IMHUI] B
3aBUCUMOCTH OT PA3JIMYHBIX KaHPOB TEKCTA.

B paszoene 3.1 paccmarpuBaetcs craryc 0aceHHOro 300IPOTOTHUIIA, €T0 Ha3HAUYCHUE
KaK TMOYYUTEJILHOTO HaMeka M 0000meHue (Ha mpumepe Oacen K. ae JlagouteHa).
[TorpeOHOCTH B MCCEIOBAHMM OaCHU — OAHOTO M3 JKaHPOB JUIAKTUYECKON MO33UU —
00yCJIOBJIEHa TPAAMLMOHHBIM BBHIOOPOM OACHOMHUCLIEM KUBOTHBIX, OOIaJArOIINX
MOCTOSTHCTBOM CBOMCTB M BOIUIOLIAIOIIMX B JICUCTBYIOLIEM JIAIIE ONPEICIICHHBIA THII
YeJI0BEUeCKOoro xapakrepa. M30paHHbI aBTOPOM 300HUM — MMsI TIEPCOHAXKA, HOCUTEIb
“U3BECTHOrO crocoda AecTBUs” (CBOMCTBA) KMBOTHOTO, YK€ MpErojaraeT Hajauuue
4ero-To Nojo0Horo y yenoBeka. CIBOEHHBIM 00pa3 “desioBeK Kak KUBOTHOE B OacHe
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MEHSIET CBOIO CYIIHOCTh — ‘“KMBOTHOE KakK Obl YENIOBEK, T.€. MOJIHOTO YIOA00IEeHUs
HET, HO €CTh H a M € K Ha He4To mojo0Hoe y uenoBeka. Tak, mepconax Cobaka (le
Chien) — sxuBoTHOE, HO U Kak ObI uenoBek, BepHblid Apyr (fidéle); mepconax Kom (le
Chat) — »muBOTHOE, HO KaK OBI YEJIOBEK, C OJHOW CTOPOHBI, JJACKOBBIM, HEXHBIN (dOUX,
gracieux), ¢ npyroii — mputsopa (fin, subtil); mepconax Ocen (I’Ane) — )uBOTHOE, HO |
HaMEK Ha MIOMOIIIHKKA, TpyKeHuKa (Chargé), xots u meuieHHo coobpakaromiero (lourd).
baceHHbIe 300MPOTOTUIIBI CO3/IAIOT OLICHOYHYIO CUCTEMY IepCOHaKei: HeratuBHBIE (le
Renard, le Loup, le Liévre, le Hibou, le Singe) u monoxutensusie (le Chien, le Lion).

ABTOp OacHM Hepeako 0000IIaeT Yepe3 MepCOHaX 3alyMaHHbIN UM TUI YeIO0BEKa,
NEpCOHU(UIIUPYS €ro CBOMCTBA KaK BOIUIOIIEHHE 00OpoOemenbHOCmU — WIH
nopournocmu. Tak, TOCTOSHCTBO Xumpulx IposiBIicHui mepconaxa Jluce (le Renard): fin
‘mykaBbrii’, malin ‘xutpserii’, hypocrite ‘mmnemepssiii’, subtil ‘xutpoymusiii’, madré
‘XUTpBI® — JaeT B COBOKYITHOCTH YCTOWYHMBOCTH CBOMCTBa la ruse ‘XuTpocts’.
[TogoOHast COBMEIIEHHOCTh pa3HBIX MposiBiIeHU xutpoctd (la ruse) mosBomsiet
KBTMpHUIIMpOBaTh HOMUHAIMIO e Renard kak GaceHHBIH CUMBOIT.

OOpa3bl mepcoHaXeH, Co3AaHHbIE B OacHe, SIBISIFOTCS OJHUM M3 HCTOYHHKOB
COBPEMEHHOM TPAaKTOBKY Pa3HbIX THUIOB Jrofeii: Le Loup ‘Bosk’ HamekaeT Ha KeCTOKHX
(cruel); Le Liévre ‘3asi’ — tpyciamBbix (peureux). OTaenbHbie OaceHHBIE 300IPOTOTHITBI
3aKpENuIn CBOe 3HadyeHue B ciaoBapsx kak JICB 3oonmma: Hampumep, le geai paré des
plumes de paon ‘coiika B maBiMHBMX Tepbsax’ — ‘Celui qui se fait honneur d’une chose
d’emprunt’ ‘Tot, kTo pUNIHCHIBacT cede TyxKyro criay’(Le Robert) u ap., roe celui ‘tor,
KTO’ yKa3blBa€T Ha JIOOOr0 YeJOBeKa, KOTOPOMY CBOMCTBEHHAa Ta WM HHAs
cneruduueckas XapakTepuCcTHKA.

B pazoene 3.2 00bEKTOM UCCIENOBAHUS SBJISIFOTCS 300HUMHUYECKHE HOMUHAIIMH,
UCMOJIb3yeMbIE Ul XapaKTEpUCTHKH Oubneickux mnepcoHaxked. Cpenu HambOonee
pacnpoCTpaHEHHBIX 300HUMOB, YIOTpeOIsIeMbIX B TekcTe brudmin, otmevatorcs la brebis
‘oBia’, le taureau ‘orik’, le bélier ‘6apan’, le boeuf ‘6rix’; le lion ‘nes’, le serpent ‘3mes’.
bubnetickne mepcoHaX M3HAYAILHO PACHPEACISIOTCS 0 JIBYM IOJIOCaM: MO CBOEMY
o0pa3y JKHW3HH, KayeCTBy TMOJIOKHUTEIFHOMY ¥  OTpPHLATEIBHOMY, TOA00HOMY
OTIPEICTIEHHOMY JTAJIOHY >KHBOTHOTO. J[BYMONSIPHOCTh MEPCOHAKEH MpeAonpeeseT
pa3rpaHUueHUE 3003TAIOHOB HA [BE TIPYMIbL 1) OTpULATENBHBIX IEPCOHAKEH,
nof00HBIX 158y (UN lion), opay (l'aigle), suee (le serpent), oTHOCAT K MpeACTABUTEISAM
3na; 2) moJjoKuTeNbHBIX, OA00HBIX osye (la brebis), senenxy (lI’agneau), otHocsaT k
npeacrasuresM J{ooOpa.

bubnetickuit  300Mopu3M Kak HOMMHAIIMS €CTh pe3yJIbTaT IMepeHoca Ha
KOHKPETHOTO TIEPCOHAKa YCTOMYMBOTO TMOMOOMsST 3009TajoHd. B 3TOM cimyuae
300Mopdu3M odopmitsiercss aHahOpHISCKUM JIeTepMUHATHBOM: Ce renard ‘ata jwmcura’
(peur uner 00 HMpone, UMsi KOTOPOrO CO BPEMEHEM CTAHOBUTCSI CUMBOJIOM 3J1a); WJIH
NPUTSHKATELHBIM TpHJIaraTeIbHbIM: Ma colombe ‘most romyOka’ (Most BO3ITHOOICHHAS ).
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O06001eHre — PacIpOCTPAaHEHHOCTh KadecTBa, oOpa3a JCHUCTBHUSI HA MHOXECTBO
MIEPCOHAXEH — BENET B OMNPEICICHHBIX KOHTEKCTaX K cUMBONM3aiuu. OTMEUEHBI,
HarpumMep, OmoOieiickue 300cuMBOIIBI les agneaux ‘armmer’ — ‘peuple du Seigneur’
‘mactBa, Hapox BceBbimHero’ u les brebis et les boucs ‘oBipr n xo3mer’ — ‘Symbole
biblique des bons et des méchants’ ‘Oubeiickuii CHMBOJT IIOXHUX M XOPOIIHX
Toutes les nations seront assemblées devant lui. Il | 27 cobepymess npeo Hum ece napoowl; u
Séparera les uns d’avec les autres, comme le berger| omoenum oO0Hux om Opyeux, Kaxk nacmipb
sépare les brebis d ‘avec les boucs (Mt 25:32) omoeisiem ogey om k03106 (M. 25:32).

Crierudrika OMOICHCKUX 300HUMUYECKUX CIUHHI] COCTOMT B MX HCIOJIB30BAHUU
kak JICB 300HMMa B ObITOBOM IuiaHe. Bo (paHiry3ckom si3bike JTeKCUKOTpadUuecKH
3aMKCUPOBaHbl HEKOTOphIC OuOJelickue HoMHHAIMU: le bouc émissaire ‘xosen
ornymienus’ — ‘personne sur laquelle on fait retomber les torts des autres’ ‘ror, KoMy
NPUMKCHIBAIOT BHUHY npyrux’, la brebis galeuse ‘3abmymmast oBma’ — ‘personne
dangereuse, indesirable’ ‘uenoBek, couBImiicst ¢ npaBuibHOTO MyTH” U Ap. (Le Robert).

Pa3zoen 3.3 mocBsileH 300HUIMUYECKUM HOMHHALIMSAM XYJOKECTBEHHOI'O TEKCTa,
WCTOJIB3YEMBbIM aBTOPOM JUISI CO3JIaHUsI 33 yMaHHOTO MM oOpa3a TmepcoHaxa. bymydn
OJTHUM U3 CIIOCOOOB BBIJICIICHUS KAadecTBa TEPCOHAXKA, OTPAKAIOIIAM aBTOPCKYIO
WHTEHITUIO, 3009TaJIOH MTO3BOJISIET MPUBJICYh BHUMAHNE YUTATEINS K TOMY, YTO Hauboee
3HAYMMO B JAaHHOM (parMeHTe. ABTOpHI OTHAIOT MPEANOYTCHUE YCTOWYMBBIM
CpaBHEHHSIM, OTCBUIAIONIMM K “‘OKHIaeMOMY”~ OTaJlOHy KadecTBa: TaKOe AaKTHBHOE
ynotpebnaeHre IPGHEKTUBHO  3aKpEIUIET TPAAWIIMOHHBIA  CMBICH, TMPU3HAHHBIN
SI3BIKOBBIM KOJIJIGKTHBOM. Hapsimy ¢ M3BECTHBIMHU CPaBHEHUSIMHA BCTPEYAIOTCS] aBTOPCKHE,
BBIJICIISTIONTNE HEOXKUJAAHHOE CBOWCTBO 3009TAJIOHA, YTO TIOBBIIIAET CTENCHb WX
skenpeccuHocTr: Alors, je fus jaloux, mais jaloux comme un chien, et rusé, defiant,
dissimulé (G. de Maupassant) ‘Toraa s cran peBHuBBIM. HO peBHHBBIM, KaK co0aka,
XHUTPBIM, HEJIOBEPUYMBBIM, CKPBITHBIM . VTHIWBUTyalTbHO-aBTOPCKOE BHICHHUE 3009TAJIOHA
MOPOXKIAET TPOTHBOPEUMBHIE  OICHOYHBIC  ACCOIMAIMW:  TIOJOXKHUTCIGHBIA — WIIN
oTpuliatebHbiii  dddekr gocThraercss  MOAOOPOM  3009TAJIOHA, KOTOPHIM U
MIPOTPaMMHUPYET TPEOYEMYFO PEaKIIUIO CO CTOPOHBI YMTATEIIS.

Metadopuueckuii myTh pa3BUTHS 300HUMUYECKUX HOMHUHALIUN B XYJI0’)KECTBEHHOM
TEKCTe  JICHCTBEHHBIN, IMOCKOIBKY 300MOp(GU3M OOpa3HO HAa3bIBACT KOHKPETHOTO
nepcoHaka. [lpm sTom HabOmomaroTcs aBEe TeHACHIMHW. [lepBas 3akimodaeTcs B
WCTIOJIb30BaHUY aBTOPOM CYIIIECTBYIOIIETO B SI3bIKE 300MOp(hH3Ma KaK OTBEYAIOIIECTO €ro
3aMBICITY 10 CO3JIaHHIO HY)KHOTO 00pa3a repcoHaxa. B BEICKa3bIBaHUH
... Mme Rosémilly. Je n’aime pourtant | ... e-oice Pozemunvu. A medncoy mem s 806ce He 000
pas cette petite dinde raisonnable, bien | amy paccyoumenvuyro oypouxy, crosrno cozoanmyio ons
faite pour degodter du bon sens et de la | moeco, umobwbr euywmms 6am omepawenue k 30pasomy
sagesse (G. de Maupassant) empbicy u K bracopazymuro (I'n ie Monaccan)

[Teep He MOOUT T-Ky PozeMIIIb M Ha3bIBaeT €€ «OYKS. PaCCYAUTEIILHON HHFOIIKON
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(cette petite dinde raisonnable), ncnoms3ys JICB 3o0omuma: la dinde ‘wHmromka’ —
‘femme ou fille sotte, stupide’ ‘rrymas neBymika wimm sxennmHa’ (Le petit Larousse
illustré).

Bropas TeHaeHIms — co3manne OKKa3uoHATEHOTO 300Mopdu3ma. B Tekcte

On se préoccupait des hésitations du maréchal | Bcex mpesoorcuna nepewmenvrocms  mapuana
Soult... 1l est certain qu’il était profondément | Cynoma... Bolio sicHo, Yymo oH KpatiHe 03a00YeH.
absorbé. Le vieux lion semblait flairer dans | Kazanoce, cmapeut nes yuysn 6 smom mpaxe
cette ombre un monstre inconnu (V. Hugo) neeedomoe uyoosuuye (B. T'toro),
Ha3bIBas mepcoHaxka le vieux lion ‘crapeni jeB’, aBTOp mepemacT HE TOJBKO CBOE
MOYTUTENILHOE OTHOIICHHE K HEMY, HO Y OTHOILIEHUE JIPYTUX NepcoHakeid. OH oTMevaeT
KaueCcTBa ONbIMHOCHb U 0CMOopodicHocmy. Mapinan CyJbT OBUIaT MHOTHE CPAKSHUS U
CIOCOOEH MOYYBCTBOBATH MOJIBOX MPY MaJICUIIIEM HaAMEKE.

CUMBOJMYECKHIA TYTh Pa3BUTHSL 300HUIMUYECKUX HOMUHALMN MPEICTABISET COOOM
pacmpoCcTpaHEHUE KauecTBa HA HEOMPEICIEHHOE MHOXKECTBO MepcoHaxe. Yem OorbIie
JOACH C WJIEHTUYHBIM KadeCTBOM, MOMYYarONIMX HOMHHAIMIO, TEM BBIIIE CTETCHb
000O0IIEHHOCTH (M COOTBETCTBEHHO — JIOITYCTUMOCTH CUMBOJIM3aIMK). B TexcTe
.. le monde est-il donc peuplé de tigres et de | ... meyorcenu mup nacenen monvko muzpamu u
crocodiles? — Oui; seulement, les tigres et les | kpokoownamu? —Jla;, no monvko Oeynocue
crocodiles & deux pieds sont plus dangereux que | mueper u KpokoOwL Kyoa onacree écex opyeux
les autres (A. Dumas) (A. Troma)
aBTOp MpeJyIaraeT CUMBOJIMYECKYI0 HomuHalwto les tigres et les crocodiles a deux pieds
‘IBYHOTHE KPOKOJIWIIBI M TUTPBI’, TIOCPEIACTBOM KOTOPOH BepOanm3yercss 000O0IeHHe
MHpa OMACHBIX U KPOBOXKAIHBIX JIFOJICH.

[IpoBeneHHBIN aHAM3 €IUHMI] 300JIEKCHKHM JIKCIUIMUUPYET CUCTEMHOCTH ITyTEW
(hopMHpOBaHUST BTOPUYHBIX HOMHUHAIIMH — 300MOp(H3Ma U 300CHUMBOJIA, OTIMYAIOITIXCS
CEMAHTUYECKUM, peepeHIIMAIbHBIM U (PYHKIIMOHATLHO-TIPAarMaTHYeCKUM Ha3HAUYCHHUEM.
DOYHKIIMOHUPOBAHNE 300HUMUYECKUX €UHUII] B TEKCTAX PA3IUMYHBIX )KaHPOB MO3BOJIAIIO
PacKpbITh 0COOEHHOCTH UX MPArMaTUUECKOTo MOTEHIMAIA U CO3aHUS DKCITPECCUBHOCTH
TEKCTOB (PPAHILY3CKOTO SI3bIKA.

3AK/TIOYEHHUE

OcHOBHBIE HAYYHBbIE Pe3yJabTAThI HCCIEIOBAHUS OTPAXKEHBI B BBIBOJIAX:

1. CemaHTHYECKOE PA3BUTHE 300HUMOB M UX MPOAYKTUBHOCTb B (POPMHPOBAHUU
BTOPUYHBIX  3HAYEHMA  3aBUCUT  OT  COBOKYIHOCTM  JIMHTBUCTHMYECKHX U
HEJIMHTBUCTUYECKUX (DAKTOPOB: BO (DPAHILY3CKOM SI3bIKE HEPABHOMEPHOCTb UX Pa3BUTHS
NposIBIISIETCST B NpeoOiaJaHuyd BTOPUYHBIX HOMHUHAIMKA JOMAIIHUX >KWBOTHBIX.
JIunreucTryeckue (akToOpbl HEPABHOMEPHOCTH TAKOTO PA3BUTHUSL MPENONPENEIICHBI
3aBUCUMOCTBIO OT BKJIIOUEHHMSI 300HMMa B MCKOHHBIA (OHZ (PpaHIy3CKOro s3bIKa,
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YaCTOTHI €T0 YIMOTPEOICHHUS, a TAKKE OT HEPABHOTO 00beMa MPU3HAKOBBIX KOMIIOHEHTOB
B 3HAUCHUM MCXOAHOTO 300HMMA. K HETMHIBHCTHUECKMM (aKTOpaM OTHOCSATCS
MPUHAICKHOCTh TPEACTaBUTEN (dayHbl K YHCTY JOMAIIHUX/IUKUX IKHUBOTHBIX,
0COOCHHOCTH OTHOIICHHS YEIOBEKA K )KUBOTHOMY, OIIEHKA B JAHHOM COLIMyME CIOco0a
€ro CyIIeCTBOBaHUS, 00beM (DOHOBBIX 3HAHUN HOCHUTENS (PPAHITY3CKOTO S3bIKa O
’KMBOTHOM U KYJIbTYpHasi MapKHpPOBAHHOCTb 3003TaJlOHA KaK CIIOCOOHOCTH OTpPakaTh
HBOJIOLMIO OTHOIIEHHS Hapoa K ero BEIOOpY.

300HUMHUYECKHE HOMUHAIIMK TPEJCTABISIIOT COOOH Crenu(UUecKyto CHUCTEMY
3HAKOB, CO3JAIOIIMX OCOOYIO0 SI3BIKOBYIO KapTHHY (QayHbl. CHcTeMa HCCIeTyeMbIX
HOMHUHALIMI BO (PaHIy3CKOM SI3bIKE €CThb Ppe3yJbTaT Pa3BUTHS MPSMOrO 3HAUYCHUS
300HUMA K METa(OPUUECKOMY — 300MOp@u3M WU TOHITUHHOMY — 300CUMBOIL.
IIpoBeneHHbI aHANN3 MO3BOJSIET YTBEPKAATH, YTO KaXIbI JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUAN
BapHaHT 300HMMa 00J1a/1aeT pedepeHIUATBHON U (PYHKIIMOHAIBHOM Crien(UKOIA:

- 300HUM — HOMHHAIS, peaNM3yIomias MpsMyro pedepeHIio K 0003HauaeMoOMy
xuBoTHOMY (l€ COg ‘meTyx’), 3aHUMaeT JIIOOYI0 CHHTAKCUYECKYIO TIO3UITHIO;

- 3009MAI0H — HOMUHAILIMS JKUBOTHOTO-00pasiia, CBOWCTBO KOTOPOTO H30paHO
TOBOPSIIIAM JIJIsl CPaBHEHHUS ¢ HUM KadecTsa jinia (le coq combatif ‘npadiuBblii metyx’),
peauzyeT TnpsAMyl0 pedepeHIr0 K 3ToMy o00pa3ily W 3aHMMaeT TMO3UIIUIO
CpPaBHUBAIOIIIETO KOMITOHEHTA,;

- 300Mop@uzm — MeTaQopuuecKkasi HOMHHAIIUS YETI0BeKa, peepeHTHa K JIHILY —
UHAUBUAY ¢ ocobenusiM KauecTBoM (le coq de village — ‘homme le plus admiré des
femmes dans une localité; séducteur fanfaron et hableur’ ‘myxuwnna, grOOUMBIIt
KCHIIMHAMH B  JIAHHOM MECTHOCTH; COOJIa3HHMTEIb, XBAacTyH’), 3aHUMaeT
MIPEUMYIIECTBEHHO BTOPUYHBIE [T IMEHU CYIIECTBUTEIBHOTO TO3HUIINH,

- 300CUMB0J1 — YCIIOBHAS HOMHHAIIMS KYyJbTypHO-HAIMOHATBHOTO monsiTHs (le coq —
‘symbole de la vigilance’ ‘cumBon OmuTenbHOCTH’), peepeHTHA K €ro YCIOBHOMY
HOCHUTEJTIO U HCKJIFOUaeT MPU3HAKOBYI0 nosuiwio [1; 4; 6; 8; 13; 21; 22].

2. Slmpom cucTeMHOI OpraHu3alyd BTOPUYHBIX 300HMMHUYECKUX HOMHHAIHNA
(paHITy3CKOTO SI3bIKa U OCHOBOM MX AILHEUIIIETO PAa3BUTHS SBIISIETCS] 300MPOTOTHIT KaK
CIBOCHHBIM MEHTAJIbHBIN 00pa3. B 3aBUCMMOCTH OT 1IEIM TOBOPSILETO CYObEKTa UMEET
MECTO: a) WHAMBUAYAIHM3AlUs KAYecmea<—ceolucmea KaK TPOEKIMsA Ha IO,
0) aOcTparMpoBaHHME W OTBJICUCHUE OT HOCHUTEISL KAYeCcmea<«>CeoUCmea M TIOHCK €ro
ycaoBHOTO HocuTemsl. Takum 00pazom, BO (hpaHITy3CKOM SI3bIKE 300MPOTOTHIT MOTyJIaeT
S3BIKOBOE pa3BUTHE B JBYX HANpaBICHUAX — METa(OPUYECKOM U CHUMBOJMYECKOM.
HepaBHOMEPHOCTb CEMaHTHUECKOTO Pa3BUTHS PACKPHIBACTCS B aKTUBHOCTH HOMUHAITUIA
JOMAIIIHUX KUBOTHBIX: MeTaopruiyeckuid myTh Ipoxoasar 36,8 % 300HMMOB TOMAUTHUX
KUBOTHBIX Ha (oHe 9,8 % HOMUHAIMI AUKUX KUBOTHBIX, CUMBOIMYecKui — 3,8 % u
1,2 % coorBerctBeHHO. C 3THUX TO3UIMK BO (DPaAHITy3CKOM S3bIKE MPeo0aaaroT
300MOP(U3MBI; 300CUMBOJIBI KOJTMISCTBEHHO 3HAUMTEIILHO UM ycTynaroT [4; 6; 9].
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3. PesynbratoM M e Ta ¢ 0 p 4 3 a I U U 300MPOTOTHUIIA SIBIAETCA 300MOPPUIM —
BTOpPUYHAsI 300HMMHYECKash €IMHMIA C TIEPEHOCHBIM 3HAa4YeHUEeM, pedepeHTHas K
KOHKPETHOMY JIMIly, KadeCTBO KOTOPOr0 YHOAOOJSETCS CBOMCTBY 3003TaJIOHA.
AccoIMaTUBHO-CEMAaHTHUECKOe  3HaueHue 300Mopdu3zMa  (GOpMHUpYETCS — 3aMEHOMN
JICHOTAaTUBHOTO KOMIIOHEHTa animal Ha Personne w BKIIIOYEHHEM IePEOCMBICIICHHOTO
KaueCTBa«—CBOICTBA B CHUTHU()MKATUBHBIN KOMIIOHEHT. ACCOIMATUBHO-CEMAaHTUYECKAsI
CTpyKTypa 300Mopdu3mMa BO (PpaHITy3CKOM SI3bIKE CO3IAETCS TPEMs CIIOCOOaMu: a) Ha
OCHOBE YaCTUYHOTO COBMAJCHUS CIOBapHBIX IePUHHUIIMN 300HUMA U 300MOpPU3Ma;
0) oIoCpeOBaHHBIM BBIBEJICHUEM TPH3HAKOBOTO KOMIIOHEHTa 300MOpdu3Ma U3
YCTOWYMBBIX CpPaBHEHHMI WM (POHOBBIX 3HAHUN CyObeKTa 00 00pa3ze KU3HU KUBOTHOTO;
B) YTOYHCHUEM 3HAYCHHUS 300MOP(H3Ma ITPUIaraTeIbHBIMU.

Takum 00pazoM, 300MOpPU3M B TIpollecCe CBOETO (HOPMUPOBAHUS 3aAKPEILIIET
CBOWICTBEHHYIO €My ACCOLIMaTUBHO-CEMAaHTHUYECKYIO CTPYKTYPY M PETHU3YyeT MNPSMYIO
pedepeHIMI0 K JIMIy € OCOObIM KauecTBOM. Kak 4YacTh CIOBAapHOrO COCTaBa,
300MOpGU3M MPEACTaBISIET COOOM  JIEKCMKO-CEMAaHTHUUECKUN BAapUAHT 3HAYCHUS
300HMMa, KOTOPBIM NOJYYaeT OLEHOYHBIM CTaTyC MO IIKajJe XOPOIIMN/TUIOXOM M
pacKpbIBaeTCsl Ha ypoBHE TekcTa. VccaenoBanre mo3Boymiio BBISIBUTh 3aKOHOMEPHOCTU
(hopMUpOBaHUS TIOJICUCTEMBI 300MOP(PHU3MOB (DPAHITY3CKOTO SI3bIKA:

- YCTaHOBJIEHa MX CEMaHTHYeCKas MPOU3BOJAHOCTH OT 300MPOTOTHUNA MO MOJEIU
300HUM —> 3009MANOH — 300NPOMOMUN —> 300MOPPUIM;

- Metaopuueckuil MyTh S3IKOBOTO paszButus mnpoxoaar 90,6 % 3003TaJoHOB
JIOMAIITHUX >KUBOTHBIX, U 58,4 % 3003TajJ0HOB JUKHUX KUBOTHbIX;

- Ha 3akperieHre JICB oOka3pIBalOT BIMSHUE IPUHAIIEKHOCTb HCXOIHOTO
300HHMMA K YMCITY YAaCTOTHBIX CJIOB (DPAHILY3CKOTO sI3bIKa U, COOTBETCTBEHHO, HAJIMUUE
0O0JIBIIOTO YKCIIa CPABHEHUI C HUM;

- OTMEYAETCs YCTOMUMBOCTH OHO3HAYHOCTH META(POPUUECKOTO 00pa3a YeIoBeKa;

- Haubojiee aKTUBHYIO OCHOBY (opMHUpOBaHUS 300MOP(PHU3MOB CO3JAIOT JIBA
MpU3HaKa: BHyTpeHHee KauecTBo (64,5 %), BHelHui By yenoBeka (14,5 %).

CuMBOIM3aAIUHU A 3000pOTOTUNA BO (DPAHIY3CKOM SI3BIKE €CTh CTYIIEHYATOE
0000lIeHHNEe UM OTBIICYCHUE  KAUecmea<>Cceoucmea  OT  CBOUX  HOCHUTEJEH
(JiMira/3003TajioHa);  MOSBICHHE  HACH  OOOOIIEHHOCTHM  KauyeCcTBa<>CBOMCTBA
3aBEpILACTCS CO3JaHHMEM BTOPUYHOW HOMHMHALIMM — 300CMMBOJIAa KaK YCJIOBHOIO
A3bIKOBOTO 3HaKa. Kak M 300MOpGU3M, 300cum801 €CTh JIEKCUKO-CEMaHTHUECKUN
BapuanT (JICB) 3HaueHus 300HMMa, HO B OTJIMYME OT MEPBOrO 3TO — MO3HABATEIBHO-
YCTIOBHAsT ~ HOMHHAIMSI  TMPHU3HAHHOTO  KYJIBTYpHO-HAIIMOHAIGHOTO  TIOHSTHS,
UCIOJBb3yEMOIr0 B  OMPEJCICHHOM JIMHIBUCTHUYECKOM KOHTEKCTE. 3aKperJieHue
a0CTpaKTHOrO 3HAYEHUS CBUJETENBCTBYET O S3bIKOBOM CTaTryce 300CHMMBOJIA KakK
€IMHULIBI JIEKCUYECKOT0 COCTaBa (PPaHILy3CKOrO SI3bIKA.
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CemaHTH4UecKasi CTPYKTypa 300CHMBOJIa COCTOMT W3 JIBYX KOMIIOHEHTOB:
a) JCHOTAaTUBHOTO — 3003TaJioHa Kak ycioBHoro Hocurens (le lion, la colombe),
PETIPE3CHTUPYIONIETO TIOHSATHE, TPAAWITMOHHO BOCIPHHATOS (DPAHITy3CKOM HalmeH, u
0) cUrHU(DUKATUBHOTO — KAYECMBO«>CE0UCMB0, B KOTOPOM 3aKPETUISIOTCS KYJIbTYpHBIE
KOHHOTAITUH, BBIBOJUMBIC W3 aHTHYHOTO Mu(a, JIETeH/I, TeKCTOB buOimu, mocioBwil.
OYHKIMOHAILHO 300CUMBOJIBI  COCTABIISIIOT JBE€ TPYIIBL a) HHTEPHALMOHAIBHBIC
(Oubnetickue, MuGpOIOTHUECKHE WM CHOPMUPOBABIIMECS B JIETEHIAX, OacHIX) W
0) HalMOHANbHBIC — CIIEIM(UYHBIC TONBKO Ui (ppaHITy3ckoi KymbTypsl [1; 2; 4; 6; 7,
13;14; 15; 18].

4. Kaxnast 300HIMHYECKass HOMHUHAIIMS PACKPBIBACT CBOIO pedepeHIMATBHYIO U
(YHKIIMOHATTLHO-TIParMaTHUYECKYI0  CeNM(pUKYy B TEKCTaX pasHBIX JKAaHPOB: WX
MparMaT4ecKuii TOTCHIIMAI 3aBUCUT OT THIMA TEKCTa, WHTCHIMH aBTOpa W
AKCIPECCHUBHOCTH 00PA30B IMEPCOHAKEH.

CoBMEIIIEHHOCTh B 0OAaCEHHOM TMEPCOHAKE OOO3HAYEHMSI CaMOro >KUBOTHOTO U
“U3BECTHOTrO crioco0a ACUCTBUS Kak YCIOBHOIO HaMeKa Ha OIPE/IETCHHBIM THUIl
YeJI0BeKa MO3BOJISIOT MPUHITH HOMUHALIMIO TIEPCOHAXKA KaK OACEHHbIll 300Npomomun —
CIBOEHHBIN 00pa3 “OaceHHOe )KMBOTHOE Kak Obl uenoBek™ . YacTo BcTpeyaeMble B OaCHSIX
XK. ne Jlaponrena “umena” mepconaxerr — le Chat ‘Kor’, 1’Ane ‘Ocen’, le Chien
‘Cobaka’; le Loup ‘Bomk’, le Renard ‘Jlmuca’, le Lion ‘Jler’. IlocTosiHCTBO 00pa3oB
OaCCHHBIX TEPCOHAKEH TMOCTYKMJIO OJHUM M3 HMCTOYHUKOB COBPEMEHHOM TpPAaKTOBKH
Pa3HBIX TUTIOB JIFOJIEH.

B  Oubneiickux TEKCTax HOMHHAIIMM  JKUBOTHBIX  HCHOJB3YIOTCS IS
XapaKTEPUCTHKH TTePCOHAXKA IO JIBYM MTPOTHBOMOIOKHBIM ITOJTFOCaM: KaK MPEICTaBUTENS
JloOpa u kak npencraButens 3na. K Hambonee 4acTo MCHOJB3YEMBIM 3003TaJIOHAM,
KOTOpBIM TMOJI00eH TipencTaButenb JloOpa, otHocsaTes la brebis, |'agneau, a xoropeim
noji00eH rpezcTaBuTenb 3i1a, — le lion, 1'aigle, le serpent. bubnetickuit 30oMopdu3M ecTh
pEenKUii pe3yibTaT MepeHoca YCTOMYMBOIO MOAOOMS 3003TaJIOHA M €r0 HOMMHAIIMU Ha
KOHKPETHOE JIMI0. PacrpocTpaHeHHOCTh KadecTBa, oOpasza JCHCTBHS 3003TaJIOHA Ha
MHOYKECTBO €MY MOJ00HBIX BEJCT B ONPEICTICHHBIX KOHTEKCTaX K CHMBOJIM3AIINH.

B cucreme Xymo)KECTBEHHBIX 300HUMHUYECKMX HOMMHAIIMN  CYIIECTBEHHO
npeobaamacT 3003TalloH. bymyun HoOMmMHHAIMEH W 0003HAUYCHWEM KOHKPETHOTO
’KMBOTHOTO, CO CBOMCTBOM KOTOPOTO CPaBHHMBACTCS TEPCOHAXK, 3003TAJIOH 3aHUMACT
MIPU3HAKOBBIC CHHTAKCHYCCKHE TMO3UIMHM B BBICKAa3bIBaHMH. ONpeeNeHbI CIIETYONTNS
3aKOHOMEPHOCTH HMCITOJIb30BaHMS 3003TAJIOHA B XYI0KECTBEHHBIX TCKCTAX:

- mpeoOnaganue cpaBHUTENbHOH Gopmynsr N, agit comme N, kak ymomoGneHue
oOpa3a JAEWCTBUS TEepCOHaka 00pazy ACUCTBUS 3003TajlOHA WM HHTEHCU(UKALUN
Mpu3HaKa o0pasa JeCTBYS,

- IPEATNIOYTUTEIIFHOE CpaBHEHHE TIEPCOHAXA C TPAJIUIIMOHHBIMHA 3003TaJIOHAMH,
MIPUPOIHBIE CBOMCTBA M MTOBEICHUECKUE MTPU3HAKH KOTOPBIX JISTKO OOBSICHUMBI,
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- HCTIONb30BaHue cpaBHUTENBHOU popmyisl N, de N, mmm pesepcusHOii eii N, de N,
C LIEJIbIO YKa3aTh HA BHEIIHEE (PEeke — BHYTPEHHEE) M01001Ee MEPCOHAkKA KUBOTHOMY,

- 4aCTOE MCMOJIb30BAHUE 3003TAIOHOB JOMAIIIHUX >KUBOTHBIX JUISl XapAKTEPUCTUKU
MOJIOKUTETBHO BOCHPUHUMAEMBIX IMPHU3HAKOB, 3003TAJIOHOB AMKHX YXWUBOTHBIX — JJIS
OTPaKEHMsI HETraTUBHBIX KaYECTB MEPCOHAKA.

XyIOKECTBEHHbI 300MOpGU3M — JIEHCTBEHHBIH croco0 co3maHusi o0pasa
MIEPCOHAXkA, KCIPECCUBHOCTH U SMOLMOHAIBHOCTH TEKCTa — aKTUBHO HCIIOJIB3YETCS BO
(bpaHIy3cKOM 53pIKe Ha (DOHE AOCTATOYHO PEIKOrO XYyI0’KECTBEHHOTO 300CHMBOJIA,
CO3JAIONIETO THUIT MEpPCOHaXe. B  XyH0KEeCTBEHHOM TEKCTe HAOMIONAI0TCS  JBE
TEH/ICHIUH: aBTOP HMCIIOJIB3YET YK€ NMEIOLIYIOCS B SI3bIKE BTOPUYHYIO 300HUMHUYECKYIO
HomuHaivio — JICB 300HMMa Wi cO34a€T B KOHTEKCTE OKKAa3WOHAJIBHYI0 HOMUHALIUIO,
HEOOXOoIUMYI0 sl (POpMUPOBAaHUS AMOLMOHAIBHOTO ()OHA M BOCHPUATHS 00paza
MEpCOHaXKa B COOTBETCTBUM C JIMYHBIM aBTOPCKUM IMpencTaBieHueM. lMccnenoBanue
XYAO0XKECTBEHHBIX TEKCTOB (DPAHILY3CKOTO SI3bIKa MOKA3aJI0 MPEANOUYTEHUE Y3yaIbHBIM
300HUMHUYECKUM €JIMHULIAM NP HEYACTOM HCIIOJIb30BaHUH WHIMBUIYaIbHO-aBTOPCKUX
nomuHaiwii [3; 5; 7; 8; 11; 12; 19; 20; 23].

PexoMeHnganum no NpakTu4ecKOMYy MCIO0Jb30BAHUIO Pe3yJIbTATOB

Pe3ynbTaTtel 1 MaTepuanbl pabOThl MOTYT OBITH MCIOJB30BaHbI B MCCIEIOBAHUAX
[0 CEMAHTUKE BTOPUYHBIX HOMUHAIMI (DPAHILY3CKOTO SI3bIKa W CTUIIMCTUKE TEKCTa,
MTOCKOJIbKY HE TOJBKO JOMOJIHSAIOT CYIIECTBYIOIIUE MOAXOMbl K M3YYEHHIO OOpa3HOM
JIEKCUKH, HO W TPEUIaraloT HOBBIA B3MIAJ HAa WHTEPOPETALMIO TEPMHHOJIOTUU M
cietuGuKy (QyHKIMOHUPOBAHHUS BTOPUYHBIX HOMHHAIIMM B TEKCTaX Pa3HBIX >KAHPOB.
[losmyyeHHble BBIBOJBI MOTYT OBITh MOJE3HBIMU B HAyYHO-HCCIIEIOBATEILCKON
NESTeIbHOCTH ISl JajdbHEWIIed pa3pabOTKH CIENYIOMIMX TEOPETUYECKHX MpoOJeM:
o0ocHOBaHME peepeHIIMN BTOPUYHBIX 300HUMUYECKMX HOMUHALIUN B 3aBUCIMOCTH OT
pa3HbIX OpM JIETEPMUHATHBA; COMOCTABIEHHUE SI3bIKOBBIX 300CHMBOJIOB (PpaHITy3CKOM
KapTHHBI MUPa U CUMBOJIOB IPYTOl CEMHUOTHYECKOM CUCTEMBI (TepObl, SMOJIEMBI).

[IpakTryeckas 3HaYMMOCTb PA0OTHI 3AKIIFOYAETCS B BO3MOKHOCTH MCHOJIb30BAHUS
MOJTyYEHHBIX PE3YJIbTAaTOB B JIEKCUKOrPa(UUECKON NPaKTHKE MPHU pa3pabOTKe TOJKOBBIX
clioBapei; B  HAayYHO-METOAWYECKOM  JESTENbHOCTH TPH  CO3JaHMU  Y4eOHO-
METOAMYECKMX TMOCOOM MO CTPAaHOBEACHUIO JJIsi TOATOTOBKM — CIHEIMAJIMCTOB
¢unonornyeckoro npopuiis, a TaKKe CHELHUATMCTOB B 00JaCTH MEXITyHAPOIHBIX
OTHOLIEHWA (B  y4eOHBI TMpouecc BHEApPeHa  MeToaudeckas  pa3paboTka
«300HMMUYECKHE CHUMBOJIbI @DpaHIMKU»); B y4EeOHOM Tpoliecce IMpU  YTECHUH
TEOPETUYECKUX KypCOB IO JIEKCUKOJIOTMU (DPaHILy3CKOrO sI3bIKa B  paszeiax
«Ppazeonorusny, «OHOMACHONOTUS», IO CTWIMCTUKE B pa3zieie CO31aHus 0Opa3HOCTH
XYAO0XKECTBEHHOI'O TEKCTa; B COCTABJICHUHU CIIELKYPCOB IO CEMaHTUKE, MpodiieMam
A3bIKa U KYJIBTYPBI, IPH HAIMCAHUU KYPCOBBIX U IUIIIOMHBIX PA0OT.
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PE3IOME
PomankeBuu Mapuna HukotaeBna

3oomop(du3m 1 300cMMBOJI B cCTeMe BTOPUYHBIX HOMUHALMIA
(ppaHIy3CKOro0 A3BIKA

KiioueBble c¢ji0Ba: 300HMM, 300MPOTOTHM, 300MOP(PHU3M, 300CHMBOII,
BTOpUYHBIC HOMUHALIMHU, METa(QOpHU3aIUsl, CHUMBOJIU3AIHSI.

Leab uccie0BaHUsI COCTOMT B BBIABICHUH BO (DPAHILy3CKOM SI3BIKE IyTel
dbopMUpoOBaHUST BTOPUYHBIX HOMMHAIIMK Kak JICKCUKO-CEMAaHTUYECKHX BapUaHTOB
300HUMA U PACKPBITUH UX (PYHKIIMOHAIBHO-IIParMaTHUECKOT O MOTEHIIAJIA B TEKCTE.

Mertoabl uccaeI0BAHUSA. METOJbl KOMIIOHEHTHOTO AHAIM3a, KOHTEKCTYaIbHOI'O
aHAJIN3a, CONIOCTABUTEIIBHOTO AHAIN3a, CTATUCTUYECKUI METO/I.

IHosyyeHnble pe3yabTaTthl W WX HoBM3HA. Hayuynas HoBu3Ha paOOTHI
o0ecrieuynBaeTcs KOMIUIEKCHBIM MOAXO0A0M K UCCIEAOBAHUIO0 300HUMUYECKON JIEKCUKH
(paHIly3CKOr0  fA3bIKa, YYMTBHIBAIOIIMM CEMAHTUYECKHE, pe]epeHlInaIbHbe U
(YHKIIMOHAJIbHO-TIPArMaTuyeckue  0COOEHHOCTH  (DOPMHUPOBAaHUS  BTOPUYHBIX
300HUMUYECKHX enuHull. MccnenoBaHue MO3BONIMIO YCTaHOBUTH BO (PPaHILy3CKOM
A3bIKE 3aKOHOMEPHOCTH (POPMHUPOBAHMS CUCTEMBl BTOPHUYHBIX 300HUMHUYECKHUX
HOMHHAIM — 300MOp(pU3Ma U 300CHMBOJIA KAK JIEKCUKO-CEMAaHTHUECKUX BapUAHTOB
3HaYeHus 300HUMa. OnpeneneHsl CrocoObl CO3JaHUs ACCOUMATHBHO-CEMAHTUYECKON
CTPYKTYpPbI 300MOppHU3Ma U MOHATUUHON CTPYKTYpPbl 300CHMBOJIa; OOOCHOBAH CTaTycC
300CUM60/I@  KAaK YCIOBHOI'O SI3BIKOBOI'O 3HAKa KYJIbTYPHO-3HAYMMOIO IIOHATHSA
(dpaHIly3cKOro s3blka. BpisiBieHa (QyHKIMOHATBHO-TIParMaTu4ecKas HaNpaBJICHHOCTb
BTOPUYHBIX 300HUMHYECKMX HOMHUHAIIMA B TpeX THUMAX TeKcTa — OuOJIeicKoM,
0aCeHHOM, XyJI0)KECTBEHHOM.

IIpakTHyeckasi 3HAYMMOCTL HCCICAOBAHUS M 00J1aCTh  NPHUMEHEHUs.
Pe3ynbTarhl HccrienoBaHus MOTYT ObITh HCIONB30BaHBI B Y4eOHOM THpoliecce MNpu
pa3paboTKe JEKIMOHHBIX KYpCOB IO JIEKCUKOJOIMH (PPaHIly3CKOrO Si3blKa B pazzienax
«®Dpazeonorusn», «OHOMACHONOTHA», O CEMAHTUKE W CTWIMCTUKE, B TPAKTUKE
MpEenoJaBaHusl (PpaHIly3CKOTO S3bIKa; B HAMMCAHUM JUIUIOMHBIX U KYPCOBBIX PaOoOT.
[lonmy4yeHHble AaHHBIE MOTYT HAaWTH NMPUMEHEHHE B JIEKCUKOTPa(UYECKON IMPAaKTUKE U
MIPY CO3aHUH YYEOHO-METOANYECKUX TOCOOUH MO CTPAHOBEIECHUIO.



25

PI3I0OMD
PamankeBiu Mapbina Mikanaeyna

3aamapgi3m i3aacimBai y cicTaMe IpyracHbIX HaMiHAUBIH
(ppaHLy3CKall MOBbI

KiawuaBblisi CJI0BBI: 320HIM, 3aanpararsii, 3aamap@i3M, 3aaciMBall, IpyracHbIs
HaMiHaIbll, MeTadapbI3allbls, CIMBaIi3allbIs.

MbTa nacienaBaHHsl 3aKTIOYaciiia Y BRITYICHHI ¥ (paHITy3CcKail MOBE IIISXOY
(dapMmipaBaHHS APYracHBIX HAMIHAIBIN SK JICKCIKa-CEMaHTBIYHBIX BapBITHTAY 3a0HIMA i
PAcKphII iX (GYHKIBITHATLHA-TIPArMAThIYHATA TTATAHIBISUTY § TIKCIIE.

Mertanbl nacjiefaBaHHS. METa/bl KAaMIIAHEHTHAara aHalidy, KaHTIKCTyaslbHara
aHai3y, CynacTayJsuIbHbl META]l 1 KOJIbKACHbBI aHAII3.

ATpbIMaHbIfl BBIHIKI i iX HaBi3Ha. HaBykoBas HaBi3Ha mpaupl 3a0scrieyBaeliia
KOMIUTEKCHBIM TAJIBIX0/IaM JIa BBIBYUSHHS 3aaHIMIUHAM JICKCiKi (hpaHITy3cKail MOBBI, SIKi
ViiyBae  CEMaHTBIUHBISA, PIPEpPIHUBLUIBHBIL 1  (YHKUBISTHATbHA-TPArMaThIYHbISA
aca0uiBacIii papMipaBaHHs JAPYracHbIX 3aaHIMIYHBIX aj3iHak. /lacieqaBaHHe 1a3BoJIiIa
VcransBane y (QpaHily3ckaii MoOBE 3akaHaMepHacil (apMmipaBaHHS — CICTIMBbI
ApYracHBIX 3aaHIMIYHBIX HaMiHANbBIA — 3aamapdi3zMa | 3aaciMBaiia sK JICKCiKa-
CEMaHTBIYHBIX BapbITHTAY 3HAYDHHA 3a0HIMA. BbI3HauaHbl crocaObl CTBapIHHS
acalbISITEIYHA-CEMaHThIYHAH CTPYKTYphl 3aamapdi3Ma i TaHALMIHHAK CTPYKTYpHI
3aaciMBajna; aOrpyHTaBaHbl CTAaTyC 3aaciMBajia SK yMOyHara MOYyHara 3HakKa
KyJIbTypHa-3HauHara maHsanus ¢paHiy3ckail MoBbl. BeisiyieHa ¢yHKUbISTHAIbHA-
nparMatbluHas CKipaBaHACIh JPYTacHBIX 3aaHIMIYHBIX HAMIiHAIBIA y TPOX ThIMAX
TIKCTY — O10T1HHBIM, TAKCIIE OacK, MacTaIKIM.

IIpakThlyHAasl 3HAYHACHB AAC/IEAABAHHA i rajiHa BbIKapbICTAHHA. BbIHIKI
JacielaBaHHsl MOTYLb Oblllb BBIKAPBICTAHBl Y HaBy4YaJbHBIM IMpalCEe MpbI
pacrpanoy1isl JEKIBIMHBIX Kypcay Ta JeKCIKaloril ¢paHily3cKkail MOBBI ¥ pa3azenax
«®Dpazeanorisy, «AHaMaclsUIOTIs», Ma CEMAHTHINBI 1 CTBUIICTBIIBI, y TPAKTHIIBI
BBIKJIaJJaHHsl (DpaHIly3CKail MOBBI; y HamiCaHHI JABIIJIOMHBIX 1 KypcaBbIX paOoT.
ATpbIMaHbIs BBIHIKI MOTYIlb 3HAWCLI NPBIMSIHEHHE Y JeKciKarpadiuHail MpakThILbI 1
MpbI CTBAPAHHI By430HA-METabIUHbIX JAallaMOKHIKay 1a KpalHa3HAYCTBE.
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SUMMARY
Marina N. Romankevich

Zoomorphism and Zoosymbol in the System of Secondary Nominations
in French

Keywords: zoonym, zooprototype, zoomorphism, zoosymbol, secondary
nominations, metaphorization, symbolization.

The aim of the research is to reveal the ways of forming secondary
nominations as lexical-semantic variants of a zoonym in the French language and to
define their functional and pragmatic potential in the text.

The methods of the research include componential, contextual, comparative and
quantitative analyses.

The results obtained and their novelty. The scientific novelty of the research is
in the integrated approach to the study of zoonymic vocabulary of the French
language that takes into consideration semantic, referential, functional and pragmatic
peculiarities of the secondary zoonymic units. The research has enabled to define the
patterns of forming the system of secondary zoonymic nominations in French —
zoomorphism and zoosymbol as lexical-semantic variants of a zoonym. The methods
of forming the associative semantic structure of a zoomorphism and a conceptual
structure of a zoosymbol have been identified; the status of a zoosymbol as a
conventional language sign of the cultural concept of the French language has been
proved. The functional and pragmatic characteristics of the secondary zoonymic
nominations in the three types of texts — biblical, fable, belles-lettres — have been
revealed.

The practical value of the research and sphere of application. The results of
the research can be used in developing lecture courses in lexicology of the French
language in the units "Phraseology”, "Onomasiology", in semantics and stylistics.
The findings of the research can be applied in practical classes of the French
language, in writing course papers, diplomas and master’s theses. The data of the
research can be used in lexicographical practice and can be included in teaching aids
in country studies.
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